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Številka: 35432-50/2022-2550-8

Datum: 13. 11. 2024

Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo izdaja na podlagi drugega odstavka 120. člena Zakona 
o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, 18/23 – ZDU-1O in 78/23 – ZUNPEOVE in 23/24) in 
dvanajstega odstavka 119. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, 18/23 – ZDU-
1O, 78/23 – ZUNPEOVE in 23/24), v upravni zadevi spremembe okoljevarstvenega dovoljenja 
zaradi preverjanja skladnosti obratovanja naprave z zaključki o BAT, na zahtevo upravljavca 
Saubermacher Slovenija d.o.o., Ulica Matije Gubca 2, 9000 Murska Sobota, ki ga zastopata 
direktorja Andrej Gomboši in Robert Čajić, njiju pa po pooblastilu zastopa odvetniška družba 
Neffat, o.p., d.o.o., Miklošičeva cesta 18, 1000 Ljubljana, naslednjo

ODLOČBO

I.

Okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-9/2016-28 z dne 9. 11. 2017, spremenjeno z odločbo št. 
35406-43/2019-27 z dne 28. 9. 2021 (v nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje) izdano 
upravljavcu Saubermacher Slovenija d.o.o., Ulica Matije Gubca 2, 9000 Murska Sobota 
(v nadaljevanju: upravljavec) za obratovanje:

- naprave A1, v kateri se izvaja dejavnost predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov s 
skupno zmogljivostjo predhodnega skladiščenja 484 ton nevarnih odpadkov (v 
nadaljevanju: naprava A1);

- naprave B1, v kateri se izvaja dejavnost predelave nenevarnih odpadkov – mehanska 
obdelava nenevarnih odpadkov – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 48 
ton odpadkov na dan;

- naprave B2, v kateri se izvaja dejavnost predelave nenevarnih odpadkov – mehanska 
obdelava lesa – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 288 ton odpadkov 
na dan;

- naprave B3, v kateri se izvaja dejavnost predelave nenevarnih odpadkov – sortiranje 
embalaže, papirja in kartona – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 25,2 
tone odpadkov na dan;

- naprave B4, v kateri se izvaja dejavnost predelave nevarnih odpadkov – razgradnja 
izrabljenih vozil – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 29,7 ton odpadkov 
na dan;

- naprave B5, v kateri se izvaja dejavnost predelave nevarnih in nenevarnih odpadkov – 
selektivna obdelava odpadne električne in elektronske opreme (v nadaljevanju: OEEO) 
– po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 9,6 ton odpadkov na dan;

- naprave B6, v kateri se izvaja dejavnost predelave nenevarnih odpadkov – mehanska 
obdelava plastike in gume iz OEEO – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 
72 ton odpadkov na dan;

- naprave B7, v kateri se predhodno skladišči – nenevarne odpadke – blata čistilnih naprav, 
z zmogljivostjo skladiščenja 500 ton,
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ki se nahajajo na naslovu Spodnji Porčič 4a, 2230 Lenart, na zemljiščih v k.o. 533 – Spodnji 
Porčič s parcelnimi št. 407/7, 413/20, 413/21 in 413/19 se spremeni tako, kot izhaja iz 
nadaljevanja izreka te odločbe:

1. V točki 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se številka parcele, tj. besedna zveza » in 
413/19« spremeni tako, da se glasi », 413/40 in 413/41«.

2. Točka 3.1.8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

3. Za točko 5.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka 5.1.2a, ki se glasi:
5.1.2a. Upravljavec mora poleg ukrepov iz točke 5.1.2 izreka tega dovoljenja zagotoviti za 

preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij hrupa in vibracij pri obratovanju 
naprave A1 iz točke 1.1 izreka tega dovoljenja:

- pregledovanje in vzdrževanje (servisiranje) viličarjev;

- izvajanje vzdrževanja (servisa) viličarjev znotraj objekta;

- upravljanje opreme (viličarjev) s strani izkušenega osebja;

- zapiranje vrat zaprtih prostorov, v katerih se predhodno skladiščijo nevarni 
odpadki;

- izogibanje hrupnim dejavnostim v nočnem času;

- omejitev hitrosti prometa na območju naprave A1 na 5 oziroma 10 km/h.

4. Za točko 6.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka 6.1.2, ki se glasi:
6.1.2. Upravljavec mora pri obratovanju naprave A1 iz točke 1.1 izreka tega dovoljenja izvajati in 

upoštevati sistem ravnanja z okoljem. Upravljavec mora imeti izdelan načrt za 
obvladovanje nesreč in delovati v skladu z njim ter ga ob spremembah v obratovanju 
naprave A1 iz točke 1.1 izreka tega dovoljenja redno posodabljati.

5. Za točko 6.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka 6.1.3, ki se glasi:
6.1.3. Upravljavec mora pri obratovanju naprave A1 iz točke 1.1 izreka tega dovoljenja vsaj enkrat 

na leto spremljati letno porabo električne energije in letno nastajanje odpadkov ter o 
njihovem spremljanju voditi evidenco. Porabo goriva pa mora upravljavec spremljati in 
evidentirati ob vsakem polnjenju viličarja.

6. Za točko 6.1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka 6.1.4, ki se glasi:
6.1.4. Upravljavec mora za izboljšanje splošne okoljske učinkovitosti naprave A1 iz točke 1.1 

izreka tega dovoljenja zagotoviti:

- vzpostavitev in izvajanje postopkov za opredelitev in predhodni prevzem odpadkov, 
kot so:

o vzpostavitev nabora odpadkov, ki jih sprejema;

o pregled in po potrebi vzorčenje ter analiza odpadkov pred prevzemom 
odpadkov;

o pridobitev podatkov od izvirnih povzročiteljev o procesih, v katerih ti odpadki 
nastajajo, ter o morebitnih spremembah teh procesov;

- vzpostavitev in izvajanje postopkov prevzema odpadkov, kot so:

o vizualna kontrola odpadkov;
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o tehtanje odpadkov;

o preveritev istovetnosti odpadkov glede na vrsto, izvor, količino in lastnosti 
odpadkov, navedene v spremni dokumentaciji;

o zavrnitev sprejema odpadkov, v primeru neustreznosti odpadkov;

- vzpostavitev in izvajanje sistema in popisa za sledenje odpadkov z informacijskim 
sistemom, iz katerega so razvidni datum prispetja, številka in količina prevzetega 
odpadka, informacije o predhodnih imetnikih odpadka ter nadaljnjem ravnanju z 
odpadkom;

- zagotavljanje ločevanja odpadkov pri predhodnem skladiščenju skladno s točkama 
4.1.1 in 4.1.2 tega dovoljenja;

7. Za točko 6.1.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka 6.1.5, ki se glasi:
6.1.5. Upravljavec mora za zmanjšanje okoljskega tveganja, povezanega s predhodnim 

skladiščenjem nevarnih odpadkov zagotoviti:

- da se ne preseže največje skladiščne zmogljivosti posameznega skladišča, določene 
v točki 1.1 izreka tega dovoljenja;

- redno preverjanje količine predhodno skladiščenih nevarnih odpadkov glede na 
največjo skladiščno zmogljivost;

- dokumentiranje in označevanje opreme, ki se uporablja za natovarjanje, raztovarjanje 
in predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov;

- ustrezne in varne postopke predhodnega skladiščenja za nevarne odpadke, za katere 
je znano, da so občutljivi na vročino in svetlobo;

- varno shranjevanje zabojnikov in sodov uporabljanih za predhodno skladiščenje 
nevarnih odpadkov, ki morajo ustrezati namenu;

- predhodno skladiščenje pakiranih nevarnih odpadkov in ravnanje z njimi v skladišču 
SKO3.

8. Za točko 6.1.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka 6.1.6, ki se glasi:
6.1.6. Upravljavec mora za zmanjšanje okoljskega tveganja, povezanega z ravnanjem z odpadki 

in njihovim prenosom pri izvajanju predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov 
zagotoviti:

- usposabljanje  zaposlenih v zvezi z ravnanjem z odpadki in njihovim prenosom;

- dokumentiranje sprejema odpadkov za predhodno skladiščenje z upoštevanjem 
zahtev točke 6.1.4 izreka tega dovoljenja;

- ukrepe za preprečevanje, odkrivanje in zajezitev razlitij.  

9. Za točko 6.2.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka 6.2.4, ki se glasi:
6.2.4. Upravljavec mora za preprečevanje ali omejevanje okoljskih posledic nesreč in incidentov 

do katerih lahko pride pri oziroma zaradi obratovanja naprave A1 iz točke 1.1 izreka tega 
dovoljenja izvajati naslednje ukrepe:

- zaščititi napravo A1 pred zlonamernimi dejanji, tako da je lokacija znotraj katere se 
nahaja naprava A1 nadzorovana z varnostnimi kamerami in ograjena z ograjo ter 
zaprta, tako da vstop s strani nepooblaščenih oseb ni možen, lokacijo pa izven 
delovnega časa varuje podjetje za varovanje, ki izvaja tehnično varovanje;

- zagotavljati sistem za zaščito pred požarom in eksplozijo, ki vključuje opremo za 
preprečevanje, odkrivanje in gašenje, tako da:
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o ima na nivoju lokacije znotraj katere se nahaja naprava A1 vgrajeno aktivno 
požarno zaščito, tj. sistem za avtomatsko odkrivanje in javljanje požara, ki 
je povezan z varnostno-nadzornim centrom;

o ima ustrezno nameščene, pregledane in servisirane gasilnike, ter da je 
zunanje hidrantno omrežje dostopno;

o izvaja požarno stražo v primeru izvajanja vročih vzdrževalnih del;

o izvaja ustrezno usposabljanje zaposlenih;

- zagotavljati dostopnost ustrezne opreme za obvladovanje izrednih razmer, tako da:

o so gasilniki nameščeni tako, da je glava ročnega gasilnika z mehanizmom za 
aktiviranje v višini 80 do 120 cm od tal, ter na vidnih in dostopnih mestih v 
bližini delovnih mest, pri čemer so gasilniki varni pred poškodbami in 
vremenskimi vplivi, oziroma v bližini izhodnih vrat iz prostora ali na hodnikih 
ob izhodu iz prostora, tako da niso oddaljeni več kot 20 m od najbolj oddaljene 
točke prostora;

o je sistem za odkrivanje in javljanje požara nameščen tako, da senzorji za 
zaznavanje in javljanje požara niso zakriti z regali ali skladiščnimi enotami;

o je varnostna razsvetljava vgrajena na dostopnih mestih in tako, da je 
skladiščne enote odpadkov ne zakrivajo;

o je zunanje hidrantno omrežje dostopno in ni zakrito;

- zagotavljati delovanje ustrezne opreme za obvladovanje izrednih razmer, tako da se 
s strani:

o pooblaščenega vzdrževalca najmanj enkrat letno izvede pregled brezhibnosti 
delovanja in servisno vzdrževanje gasilnikov na prah in CO2, v skladu z 
navodili proizvajalca posameznega gasilnika;

o pooblaščenega tehničnega pregledovalca najmanj vsako tretje leto izvede 
pregled sistema aktivne požarne zaščite;

o tehničnega nadzornika oziroma ustrezno usposobljene osebe najmanj enkrat 
letno izvede tehnični nadzor hidrantnega omrežja;

- obvladovati oziroma zadrževati nenamerne/naključne emisije, kot so emisije ki 
nastanejo zaradi nesreč in incidentov, najmanj tako, da:

o izvaja/zagotavlja ukrepe iz točk 6.2.2 in 6.2.3 izreka tega dovoljenja;

o zagotavlja zajetje gasilnih / požarnih vod v betonskem podzemnem 
rezervoarju kapacitete cca. 352 m3;

- voditi dnevnik oziroma dokumentni sistem za evidentiranje vseh nesreč, incidentov, 
sprememb postopkov in ugotovitev pregledov;

- zagotavljati in izvajati postopke za odkrivanje incidentov in nesreč, odzivanje nanje 
in učenje iz njih.

II.

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno.

III.

V tem postopku stroški niso nastali.
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Obrazložitev
I.

Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, Direktorat za okolje (v nadaljevanju: ministrstvo), je 
dne 15. 6. 2022 s strani upravljavca Saubermacher Slovenija d.o.o., Ulica Matije Gubca 2, 9000 
Murska Sobota (v nadaljevanju: upravljavec), ki ga zastopata direktorja Andrej Gomboši in Robert 
Čajić, njiju pa po pooblastilu zastopa odvetniška družba Neffat, o.p., d.o.o., Miklošičeva cesta 18, 
1000 Ljubljana, prejelo vlogo za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja št. 35407-9/2016-28 z 
dne 9. 11. 2017, spremenjenega z odločbo št. 35406-43/2019-27 z dne 28. 9. 2021 
(v nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje) zaradi uskladitve obratovanja naprave z zaključki o 
BAT. Upravljavec je vlogo dopolnil dne 23. 5. 2024 (datum prejema dopolnitve).

Upravljavec je vlogo podal na podlagi prvega odstavka 287. člena Zakona o varstvu okolja 
(Uradni list RS, št. 44/22, v nadaljevanju: ZVO-2), ki določa da mora upravljavec naprave in 
dejavnosti, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega, iz 68. člena ZVO-1 v 
primeru, da so zaključki o BAT za njegovo glavno dejavnost izšli pred več kot 33 meseci pred 
uveljavitvijo ZVO-2, vložiti vlogo za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja v skladu s 
120. členom ZVO-2 najkasneje v 60 dneh po uveljavitvi ZVO-2.

Predložena vloga z dopolnitvijo obsega naslednjo dokumentacijo (v nadaljevanju: vloga):

- Uvodni dopis – vloga za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja za CRO Lenart s 
prilogami:

o Priloga 1: Pooblastilo za zastopanje z dne 20. 4. 2021;

o Priloga 2: OPREDELITEV DO BAT ZAKLJUČKOV (EU) 2018/1147 ZA 
NAPRAVO ZA PREDHODNO SKLADIŠČENJE NEVARNIH ODPADKOV V 
PODJETJU SAUBERMACHER SLOVENIJA, d.o.o., ZBIRNI CENTER CRO 
LENART JUNIJ 2022;

o Priloga 3: Certifikat – ISO 14001:2015 z dne 24. 11. 2021 (izdajatelj: SIQ 
Ljubljana);

o Priloga 4: Načrt gospodarjenja z odpadki, podjetje Saubermacher Slovenija 
d.o.o., Center za ravnanje z odpadki (CRO) Lenart, januar 2017, dopolnitev 
marec 2018, dopolnitev avgust 2019, dopolnitev april 2021;

o Priloga 5: Načrt obvladovanja nesreč za napravo za predhodno skladiščenje 
nevarnih odpadkov v podjetju Saubermacher Slovenija d.o.o., Zbirni center CRO 
Lenart, datum izdelave 5. 6. 2022:

▪ Priloga 1: Obravnava nevarnosti in tveganj, ki jih naprava povzroča, 
posledice, prenosne poti, receptorji ter določitev ukrepov za obravnavo 
tveganj;

▪ Priloga 2: Ukrepi varstva pred požarom, dopolnjeno dne 16.12.2021;

o Priloga 6: Ocena obremenjenosti okolja s hrupom za objekt Saubermacher 
Slovenija d.o.o., Spodnji Porčič 4a, 2230 Lenart, št. SO 37/19-21NL, 24. 2. 2020, 
izdelal KOMPLAST VDPV d.o.o., Tržaška c. 511, 1351 Brezovica;

o Priloga 7: Poročilo o oceni obremenitve okolja s hrupom, št. CEVO – 236/2014, 
Maribor, 16. 11. 2015, izdajatelj: Inštitut za varstvo pri delu in varstvo okolja 
Maribor p.o. Center za ekologijo in varstvo okolja – preskusni laboratorij;

o Priloga 8: Potrdilo o plačilu upravne takse z dne 13. 6. 2022;

- dopolnitev vloge (prejeto dne 23. 5. 2024):

o Uvodni dopis s pojasnili z dne 21. 5. 2024, s prilogami:
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▪ Opredelitev do BAT zaključkov (EU) 2018/1147 za napravo za 
predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov v podjetju Saubermacher 
Slovenija d.o.o., zbirni center Lenart, junij 2022, dopolnjeno maj 2024;

▪ Odločbi in sklep Geodetske uprave RS glede evidentiranja parcelacije in 
evidentiranja vpisa stavbe v kataster stavb ter vpisu registrskih podatkov, 
št. dokumenta: 02112-3354/2020-2 z dne 15.12.2020;

▪ Obvestilo Geodetske uprave RS v postopku vzdrževanja zemljiškega 
katastra, št. dokumenta: 02112-3354/2020-3 z dne 15.12.2020;

▪ Popravljena Ocena obremenjenosti okolja s hrupom za objekt 
Saubermacher Slovenija d.o.o., Spodnji Porčič 4a, 2230 Lenart, št. SO 
37/19-21NL, 24. 2. 2020, izdelal KOMPLAST VDPV d.o.o., Tržaška c. 
511, 1351 Brezovica;

▪ Načrt za obvladovanje nesreč za napravo za predhodno skladiščenje 
nevarnih odpadkov v podjetju Saubermacher Slovenija d.o.o., zbirni 
center CRO Lenart, datum izdelave 5. 6. 2022, dopolnjeno maj 2024, s 
prilogama (v nadaljevanju: Načrt za obvladovanje nesreč):

• Priloga 1 k načrtu za obvladovanje nesreč (NON): Obravnava 
nevarnosti in tveganj, ki jih naprava povzroča, posledice, 
prenosne poti, receptorji ter določitev ukrepov za obravnavo 
tveganj, dopolnjeno maj 2024;

• Priloga 2 k NON: Ukrepi varstva pred požarom, dopolnjeno 
15. 6. 2020, dopolnjeno 15. 2. 2021, dopolnjeno 1. 9. 2023, 
dopolnjeno maj 2024.

II.

V postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo odločalo na podlagi 
dokumentacije, razvidne v razdelku I te obrazložitve. 

Ministrstvo v tem postopku ni preverjalo izpolnjevanja pogojev za izdajo odločbe o spremembi 
okoljevarstvenega dovoljenja iz tretjega odstavka 15. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki 
povzročajo industrijske emisije, saj se predmetna sprememba okoljevarstvenega dovoljenja 
nanaša na uskladitev obratovanja obstoječe naprave z zaključki o BAT in na spremembo parcelne 
št. obstoječega zemljišča, na katerem se nahaja naprava (na lokaciji naprave ni prišlo do 
spremembe območja naprav, spremenila se je le številka obstoječe parcele).

Ministrstvo je skladno s petim odstavkom 120. člena ZVO-2 z dopisom št. 35432-50/2022-2550-2 
z dne 17. 11. 2022 obvestilo pristojno inšpekcijo o vložitvi vloge.

V postopku je bilo na podlagi predložene dokumentacije in že izdanih odločb ugotovljeno 
naslednje:

Agencija Republike Slovenije za okolje je upravljavcu dne 9. 11. 2017 izdala okoljevarstveno 
dovoljenje št. 35407-9/2016-28, in dne 28. 9. 2021 odločbo št. 35406-43/2019-27 o spremembi 
okoljevarstvenega dovoljenja, za obratovanje naprave, ki povzroča industrijske emisije, in sicer 
naprave A1, v kateri se izvaja dejavnost predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov s skupno 
zmogljivostjo predhodnega skladiščenja 484 ton nevarnih odpadkov (v nadaljevanju: naprava A1), 
in za obratovanje:

- naprave B1, v kateri se izvaja dejavnost predelave nenevarnih odpadkov – mehanska 
obdelava nenevarnih odpadkov – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 48 
ton odpadkov na dan;

- naprave B2, v kateri se izvaja dejavnost predelave nenevarnih odpadkov – mehanska 
obdelava lesa – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 288 ton odpadkov 
na dan;
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- naprave B3, v kateri se izvaja dejavnost predelave nenevarnih odpadkov – sortiranje 
embalaže, papirja in kartona – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 25,2 
tone odpadkov na dan;

- naprave B4, v kateri se izvaja dejavnost predelave nevarnih odpadkov – razgradnja 
izrabljenih vozil – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 29,7 ton odpadkov 
na dan;

- naprave B5, v kateri se izvaja dejavnost predelave nevarnih in nenevarnih odpadkov – 
selektivna obdelava odpadne električne in elektronske opreme (v nadaljevanju: OEEO) 
– po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 9,6 ton odpadkov na dan;

- naprave B6, v kateri se izvaja dejavnost predelave nenevarnih odpadkov – mehanska 
obdelava plastike in gume iz OEEO – po postopkih R12 in R13, z zmogljivostjo predelave 
72 ton odpadkov na dan;

- naprave B7, v kateri se predhodno skladišči – nenevarne odpadke – blata čistilnih naprav, 
z zmogljivostjo skladiščenja 500 ton.

Ministrstvo je izvedlo presojo skladnosti obravnavane naprave A1 z najboljšimi razpoložljivimi 
tehnikami, ki so opisane v Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2018/1147 z dne 10. avgust 2018 o 
določitvi zaključkov o najboljših razpoložljivih tehnologijah (BAT) v skladu z Direktivo 2010/75/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta o industrijskih emisijah za obdelavo odpadkov, objavljenem dne 
17. 8. 2018 v Uradnem listu Evropske unije (v nadaljevanju: Zaključki o BAT za obdelavo 
odpadkov), in sicer le z relevantnimi zaključki o BAT določenimi v poglavju Splošni zaključki o BAT, 
saj se v napravi A1 izvaja le predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov. Zato ministrstvo ni 
presojalo skladnosti obratovanja naprave A1 z:

- zaključki o BAT za mehansko obdelavo odpadkov (BAT 25 – BAT 32);

- zaključki o BAT za biološko obdelavo odpadkov (BAT 33 – BAT 39);

- zaključki o BAT za fizikalno-kemijsko obdelavo odpadkov (BAT 40 – BAT 51);

- zaključki o BAT za obdelavo tekočih odpadkov na vodni osnovi (BAT 52 – BAT 53).

V nadaljevanju obrazložitve so podane ugotovitve ministrstva glede skladnosti obratovanja 
naprave A1 iz točke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja glede uporabe najboljših razpoložljivih 
tehnik iz Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. Iz drugega odstavka 15. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije izhaja, da ministrstvo izvede preverjanje 
skladnosti naprave z zaključki o BAT v skladu z navodili iz Priloge 7 te uredbe. 

SPLOŠNI ZAKLJUČKI O BAT
Splošna okoljska učinkovitost

BAT 1
Najboljša razpoložljiva tehnika za izboljšanje splošne okoljske učinkovitosti je uvedba in izvajanje 
sistema ravnanja z okoljem, ki vključuje vse naslednje elemente:

I. zavezanost vodstva, vključno z najvišjim vodstvom;

II. opredelitev okoljske politike, ki vključuje stalno izboljševanje okoljske učinkovitosti obrata, ki 
jo zagotavlja vodstvo;

III. načrtovanje in pripravo potrebnih postopkov in ciljev v povezavi s finančnim načrtovanjem in 
naložbami;

IV. izvajanje postopkov, pri katerih je posebna pozornost namenjena:

(a) strukturi in odgovornosti,

(b) zaposlovanju, usposabljanju, ozaveščanju in usposobljenosti,
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(c) komunikaciji,

(d) vključevanju zaposlenih,

(e) dokumentaciji,

(f) učinkovitemu vodenju procesov,

(g) programom vzdrževanja,

(h) pripravljenosti in ukrepanju v sili,

(i) ohranjanju skladnosti z okoljsko zakonodajo;

V. preverjanje učinkovitosti in izvajanje popravnih ukrepov, pri čemer je posebna pozornost 
namenjena:

(a) spremljanju in merjenju (glej tudi referenčni dokument JRC o spremljanju emisij v zrak 
in vodo iz obratov iz direktive o industrijskih emisijah (ROM)),

(b) popravnim in preventivnim ukrepom,

(c) vodenju evidenc,

(d) neodvisnim (kjer je izvedljivo) notranjim ali zunanjim presojam, da se ugotovi, ali je 
sistem ravnanja z okoljem skladen z načrtovano ureditvijo ter ali se ustrezno izvaja in 
vzdržuje;

VI. pregled sistema ravnanja z okoljem ter njegove stalne ustreznosti, primernosti in 
učinkovitosti, ki ga izvaja najvišje vodstvo;

VII. spremljanje razvoja čistejših tehnologij;

VIII. upoštevanje okoljskih vplivov morebitne razgradnje naprave v fazi načrtovanja nove naprave 
in v njeni celotni obratovalni dobi;

IX. redno uporabo sektorskih primerjalnih analiz;

X. upravljanje tokov odpadkov (v povezavi z BAT 2);

XI. popis tokov odpadnih voda in plinov (v povezavi z BAT 3);

XII. načrt ravnanja z ostanki;

XIII. načrt za obvladovanje nesreč (v povezavi z BAT 21);

XIV. načrt za obvladovanje vonjav (v povezavi z BAT 12);

XV. načrt za obvladovanje hrupa in tresljajev (v povezavi z BAT 17).

Upravljavec pojasnjuje, da ima pridobljen certifikat za vzpostavljen in ustrezno vzdrževan sistem 
vodenja, ki izpolnjuje zahteve standarda ISO 14001:2015. Upravljavec je v sklopu vloge certifikat 
(kopijo) tudi predložil.

Upravljavec nadalje pojasnjuje, da:

- tehnike (zahteve) iz točke VII BAT 1, ki določa spremljanje razvoja čistejših tehnologij, ne 
izvaja, ker za predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov ni tehnologij (odpadki se ne 
obdelujejo), in zato ni možnosti spremljanja razvoja čistejših tehnologij;

- tehnike (zahteve) iz točke VIII BAT 1, ki določa upoštevanje okoljskih vplivov morebitne 
razgradnje naprave v fazi načrtovanja nove naprave in v njeni celotni obratovalni dobi, ne 
izvaja, ker gre za obstoječo napravo (dejavnost), in nadalje pojasnjuje, da bo v primeru 
morebitne razgradnje naprave izvedel postopek iz 125. člena ZVO-2, ki vključuje prijavo 
namere prenehanja obratovanja naprave ministrstvu ter predložitev predloga ukrepov v 
postopku razgradnje naprave, tako da območje naprave, ob upoštevanju sedanje ali s 
prostorskimi akti določene prihodnje namenske rabe, ne predstavlja pomembnega tveganja 
za zdravje ljudi ali okolje. Izvedba razgradnje pa se izvede na podlagi odločbe ministrstva, 
v kateri se določi ukrepe, ki jih mora upravljavec izvesti, da bo doseženo predpisano stanje 
okolja;
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- tehniko (zahtevo) iz točke IX (redna uporaba sektorskih primerjalnih analiz) BAT 1 izvaja, in 
sicer tako, da ker je podjetje (in posledično tudi obravnavana naprava A1) v lasti 
mednarodne družbe Saubermacher SDAG, v okviru enot lastnika redno izmenjuje podatke 
in informacije ter jih vrednoti;

- tehniko (zahtevo) iz točke X BAT 1, ki določa upravljanje tokov odpadkov (v povezavi z 
BAT 2), izvaja tako, da tokove odpadkov usmerja skladno s hierarhijo ravnanja z odpadki;

- tehniko (zahtevo) iz točke XI BAT 1, ki določa popis tokov odpadnih voda in plinov (v 
povezavi z BAT 3), ne izvaja, ker pri predhodnem skladiščenju nevarnih odpadkov ni tokov 
odpadnih voda in plinov;

- tehniko (zahtevo) iz točke XII BAT 1, ki določa načrt ravnanja z ostanki, ne izvaja, in da nima 
izdelanega načrta ravnanja z ostanki, saj se v okviru dejavnosti predhodnega skladiščenja 
nevarnih odpadkov ne izvaja obdelava odpadkov, za katero je načrt ravnanja z ostanki 
zahtevan. Navedeno pomeni, da tehnika (zahteva) za predmetno napravo A1, v kateri se 
izvaja predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov ni relevantna. Upravljavec dodatno 
pojasnjuje, da ima za lokacijo naprav CRO Lenart, na kateri se nahaja predmetna naprava 
A1, izdelan načrt gospodarjenja z odpadki, ki ga je tudi predložil;

- tehniko (zahtevo) iz točke XIII BAT 1, ki določa načrt za obvladovanje nesreč (v povezavi z 
BAT 21), izvaja, saj ima izdelan načrt za obvladovanje nesreč, ki ga je tudi predložil;

- tehniko (zahtevo) iz točke XIV BAT 1, ki določa načrt za obvladovanje vonjav (v povezavi z 
BAT 12), ne izvaja, ker vonjave pri predhodnem skladiščenju nevarnih odpadkov ne 
nastajajo, saj se embalažne enote odpadkov, v katerih so odpadki, ki bi lahko bili vir 
(potencialnih) vonjav, med predhodnim skladiščenjem ne odpirajo, odpadki se zgolj zbirajo 
in predhodno skladiščijo, kar pomeni, da se jih le pripelje, predhodno skladišči in odpelje iz 
lokacije, brez vmesnega odpiranja embalažnih enot. Načrt za obvladovanje vonjav 
posledično ni potreben. Navedeno pomeni, da tehnika (zahteva) za predmetno napravo A1 
za predhodno skladiščenje ni relevantna;

- tehniko (zahtevo) iz točke XV BAT 1, ki določa načrt za obvladovanje hrupa in tresljajev (v 
povezavi z BAT 17), ne izvaja, tj. nima izdelanega načrta za obvladovanje hrupa in tresljajev, 
ker pri obravnavani napravi A1, ki se nahaja znotraj lokacije naprav CRO Lenart ni 
pričakovanih in/ali dokazanih obremenitev občutljivih sprejemnikov s hrupom ali vibracijami. 

Upravljavec nadalje pojasnjuje, da:

o je le-to natančneje predstavljeno v Poročilu o obratovalnem monitoringu hrupa v 
okolju na podlagi meritev za vir Saubermacher Slovenija d.o.o., obrat CRO Lenart 
na naslovu Spodnji Porčič 4A, 2230 Lenart, CEVO -236/2014, IVD Maribor in v 
Oceni obremenjenosti okolja s hrupom, SO 37/19-21/NL, Komplast –VDPV; 

o so najbližji občutljivi sprejemniki, torej najbližja stanovanjska hiša od lokacije naprav 
CRO Lenart, znotraj katere se nahaja predmetna naprava A1, oddaljeni cca. 180 m 
severovzhodno, zato se ne pričakuje obremenitve občutljivih sprejemnikov s 
hrupom ali vibracijami; 

o glede na pojasnjeno načrt za obvladovanje hrupa in tresljajev ni potreben.

Ministrstvo ugotavlja, da upravljavcu ni treba izdelati načrta za obvladovanje hrupa in tresljajev iz 
točke XV BAT 1 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov, ker vrednosti kazalcev hrupa pred 
stavbami z varovanimi prostori zaradi obratovanja virov hrupa na območju naprav iz točke 1 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja ne presegajo predpisanih mejnih vrednosti v območju stavb z 
varovanimi prostori za območje s III. stopnjo varstva pred hrupom, ki so od območja naprave 
oddaljeni 180 m in več, kar izhaja iz Ocene obremenjenosti okolja s hrupom in Poročila o 
obratovalnem monitoringu hrupa.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo za napravo A1 relevantnih tehnik 
(zahtev), ki izhajajo iz BAT 1 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. Kot izhaja iz točke I/4 izreka 
te odločbe, je ministrstvo v točki 6.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahtevo, da 
mora upravljavec pri obratovanju naprave A1 iz točke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
izvajati in upoštevati sistem ravnanja z okoljem ter imeti izdelan načrt za obvladovanje nesreč in 
delovati v skladu z njim ter ga ob spremembah v obratovanju naprave A1 redno posodabljati. 
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BAT 2
Najboljša razpoložljiva tehnika za izboljšanje splošne okoljske učinkovitosti naprave je uporaba 
vseh spodaj navedenih tehnik:

a) Vzpostavitev in izvajanje postopkov za opredelitev in predhodni prevzem odpadkov

Ministrstvo ugotavlja, da:

- je namen teh postopkov zagotoviti tehnično (in zakonsko) ustreznost postopkov 
obdelave odpadkov za določeno vrsto odpadkov pred prispetjem odpadkov v 
napravo;

- se v napravi A1 iz točke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja izvaja dejavnost 
predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov, kar pomeni, da se v njej oziroma 
z njo ne izvaja obdelava odpadkov.

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja, in da je v preteklih letih vzpostavil nabor 
odpadkov, ki jih lahko sprejema, tako da večino odpadkov in procesov, v katerih ti 
nastajajo, že pozna, z izvirnimi povzročitelji odpadkov pa je dogovorjen, da ga na 
morebitne spremembe v njihovih tehnoloških procesih, kjer ti odpadki nastajajo, opozorijo 
pred prevzemom odpadkov. Za nove odpadke upravljavec poizveduje po podatkih o 
sestavi odpadkov pri prevzemu odpadkov na lokaciji povzročitelja. Če upravljavec oceni, 
da je potrebno, se odpadek tudi predhodno vzorči in nato analizira oziroma se zahteva 
oceno odpadka z ovrednotenjem lastnosti HP.

b) Vzpostavitev in izvajanje postopkov prevzema odpadkov

Ministrstvo ugotavlja, da je namen postopkov prevzema potrditi značilnosti odpadkov, kot 
so bile opredeljene v fazi predhodnega prevzema. Upoštevati je treba tudi opredelitev iz 
prejšnje alineje, tj. tehnike iz točke a) BAT 2.

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja, in da ob prevzemu in dostavi odpadkov izvaja 
vizualno kontrolo vhodnih odpadkov, upoštevaje tudi izvor nastanka posamezne pošiljke 
odpadkov. Odpadke pred prevzemom pregleda glede njihove istovetnosti, ali gre resnično 
za odpadke pod določeno številko odpadka. Odpadke tudi stehta in zabeleži prejem vrste 
odpadka ter imetnika odpadka. Evidenco o prevzemu odpadkov vodi v informacijskem 
sistemu RONA, ki je neposredno povezan s tehtnico.

Ob dostavi odpadne električne in elektronske opreme (v nadaljevanju: OEEO), se le-ta 
najprej stehta, nato se opravi vhodna kontrola (samo vizualna) in se, v primeru, da se 
OEEO dostavi v objekt nerazvrščena, razvrsti v posamezne razrede oziroma zbirno 
predelovalne skupine.

OEEO, ki vsebujejo radioaktivne komponente, se ne sprejema na lokacijo; takšna OEEO 
ima praviloma vidno oznako »radioaktivno«. V takem primeru se obvesti Upravo za 
jedrsko varnost, ki tudi prevzame takšno napravo.

V odpadnih oljih se določa vsebnost vode in vsebnost PCB (najmanj na vsakih 200 ton 
prevzetih odpadnih olj oziroma 1-krat na leto) v ustreznih zunanjih laboratorijih.

Odpadke se zavrne v primerih, če niso istovetni glede na številko odpadka.

c) Vzpostavitev in izvajanje sistema in popisa za sledenje odpadkov

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja, ter da odpadke prevzame na območje naprav/e 
kot zbiralec odpadkov. V programu RONA se beležijo sledeči podatki o odpadkih: datum 
prispetja v napravo, številka odpadka, količina, informacije o prejšnjih imetnikih, prav tako 
pa tudi destinacija odvoza odpadkov iz lokacije.

Skladiščenje odpadkov se izvaja v skladu z navodilom SN-DP-063 Navodilo za 
skladiščenje in predhodno skladiščenje odpadkov, posebej za skladišče SKO3 pa ima 
upravljavec izdelano navodilo SN-DP-044 Navodilo za predhodno skladiščenje nevarnih 
odpadkov v skladišču nevarnih odpadkov. V navedenih navodilih je skladiščenje 
predpisano tako, da se upoštevajo nevarne lastnosti odpadkov, s čimer se zagotavlja 
pravilno skladiščenje nevarnih odpadkov v samo za določeno vrsto nevarnih odpadkov 
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namenskih posodah, sodih in IBC kontejnerjih, ter le v za določeno vrsto odpadkov 
namenjenem skladišču.

d) Vzpostavitev in izvajanje sistema upravljanja kakovosti izhodnega materiala

Upravljavec tehnike ne izvaja, saj se v napravi A1 iz točke 1.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja izvaja dejavnost predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov in ne dejavnost 
obdelave odpadkov. Zato predmetna tehnika za napravo A1 ni relevantna.

e) Zagotavljanje ločevanja odpadkov

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja, in da je opredelil območja oziroma skladišča za 
posamezno vrsto odpadkov glede na njihove lastnosti. Odpadki se skladiščijo ločeno po 
vrstah odpadkov v ustreznih zaprtih posodah oziroma kontejnerjih, odpornih na 
skladiščene snovi, ki so vidno označene na vsaki skladiščni enoti. Upravljavec tudi 
pojasnjuje, da takšen način ločevanja odpadkov omogoča nadaljnjo uspešno in varno 
obdelavo odpadkov.

f) Zagotavljanje združljivosti odpadkov pred njihovim mešanjem ali združevanjem

Upravljavec tehnike ne izvaja, saj se v napravi A1 iz točke 1.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja izvaja dejavnost predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov in ne dejavnost 
obdelave odpadkov (mešanje ali združevanje) odpadkov. Zato predmetna tehnika za 
napravo A1 ni relevantna.

g) Sortiranje vhodnih trdnih odpadkov

S sortiranjem vhodnih trdnih odpadkov se prepreči prisotnost nezaželenega materiala v 
poznejših postopkih obdelave odpadkov.

Upravljavec tehnike ne izvaja, saj se v napravi A1 iz točke 1.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja izvaja dejavnost predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov in ne dejavnost 
obdelave odpadkov. Zato predmetna tehnika za napravo A1 ni relevantna.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo za napravo A1 relevantnih tehnik 
(zahtev), ki izhajajo iz BAT 2 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. Relevantne zahteve 
(tehnike) iz točk a), b), c) in e) BAT 2 je ministrstvo določilo v točki I/6 izreka te odločbe, s katero 
je dodalo točko 6.1.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

BAT 3
Najboljša razpoložljiva tehnika za omogočanje zmanjšanja emisij v vodo in zrak je vzpostavitev in 
vodenje popisa tokov odpadnih voda in plinov v okviru sistema ravnanja z okoljem (glej BAT 1), ki 
vključuje vse naslednje elemente:

(i) informacije o lastnosti odpadkov namenjenih za obdelavo, in postopkih obdelave 
odpadkov, vključno s:

a) poenostavljenimi diagrami poteka procesov, ki prikazujejo izvor emisij,

b) opisi v proces vključenih tehnik ter čiščenja odpadnih voda in plinov pri viru, vključno 
z njihovo učinkovitostjo;

(ii) informacije o značilnostih tokov odpadnih voda, kot so:

a) povprečne vrednosti in spremenljivost pretoka, vrednosti pH, temperature in 
prevodnosti,

b) povprečna koncentracija in obremenitve zaradi zadevnih onesnaževal/parametrov in 
njihove spremenljivosti (npr. KPK/TOC, vrste dušika, fosfor, kovine, prednostne 
snovi/mikroonesnaževala),

c) podatki o biološki odstranljivosti (npr. BPK, razmerje BPK/KPK, Zahn-Wellensov 
preskus, potencial biološke inhibicije (npr. inhibicija aktivnega blata)) (glej BAT 52);

(iii) informacije o značilnosti tokov odpadnih plinov, kot so:

a) povprečne vrednosti in spremenljivost pretoka in temperature,
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b) povprečna koncentracija in obremenitve zaradi zadevnih snovi in njihove 
spremenljivosti (npr. organskih spojin, obstojnih organskih onesnaževal, kot so PCB),

c) vnetljivost, spodnja in zgornja meja eksplozivnosti, reaktivnost,

d) prisotnost drugih snovi, ki lahko vplivajo na sistem za čiščenje odpadnih plinov ali 
varnost naprave (npr. kisik, dušik, vodna para, prah).

Glede emisij v zrak ministrstvo ugotavlja, da pri predhodnem skladiščenju ni obdelave odpadkov 
in ni procesov, zato tudi ni odpadnih plinov, posledično pa tudi ni možno spremljati značilnosti 
tokov odpadnih plinov, kot so povprečne vrednosti in spremenljivost pretoka in temperature; 
povprečna koncentracija in obremenitve zaradi zadevnih snovi in njihove spremenljivosti (npr. 
organskih spojin, obstojnih organskih onesnaževal, kot so PCB); vnetljivost, spodnja in zgornja 
meja eksplozivnosti, reaktivnost; prisotnost drugih snovi, ki lahko vplivajo na sistem za čiščenje 
odpadnih plinov ali varnost naprave (npr. kisik, dušik, vodna para, prah). Zato predmetna tehnika 
glede emisij v zrak za obravnavano napravo A1, v kateri se izvaja le predhodno skladiščenje 
nevarnih odpadkov ni relevantna in se ne more izvajati.

Glede emisij v vodo ministrstvo ugotavlja, da gre pri napravi A1, za katero veljajo Zaključki o BAT 
za obdelavo odpadkov za predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov in ne za obdelavo odpadkov 
(procesov obdelave ni). V procesu predhodnega skladiščenja zato ni diagramov poteka procesov, 
in ker se voda ne uporablja ter odpadna voda ne nastaja, ni tokov odpadnih voda. Tako za napravo 
A1 ni relevantna niti b) podtočka (i) alineje BAT 3 niti (ii) alineja BAT 3. Ministrstvo je presodilo, da 
glede emisij v vodo zahteve, ki izhajajo iz BAT 3 niso relevantne za napravo A1.

BAT 4
Najboljša razpoložljiva tehnika za zmanjšanje okoljskega tveganja, povezanega s skladiščenjem 
odpadkov, je uporaba vseh spodaj navedenih tehnik.

a) Optimizirana lokacija skladiščenja (to vključuje tehnike, kot so:

- čim večja oddaljenost lokacije skladišča – kot je to tehnično in ekonomsko mogoče 
– od občutljivih sprejemnikov, vodotokov itd.;

- izbira take lokacije skladišča, da se prepreči ali čim bolj zmanjša nepotrebno 
ravnanje z odpadki v napravi (npr. dvakratno ali večkratno ravnanje z istimi 
odpadki ali nepotrebno dolge razdalje pri prevozu na lokaciji))

Upravljavec je navedel,  da tehnike »čim večja oddaljenosti lokacije skladišča – kot je to 
tehnično in ekonomsko mogoče – od občutljivih sprejemnikov, vodotokov itd.« ne izvaja, 
ker je ustrezna za nove naprave, iz česar izhaja, da za obstoječe naprave ni relevantna. 
Kot informativno je navedel, da naprava za predhodno skladiščenje ni v neposredni bližini 
občutljivih sprejemnikov; od vodotoka Velka je oddaljena ca. 260 m.

Upravljavec je navedel, da tehniko »izbira take lokacije skladišča, da se prepreči ali čim 
bolj zmanjša nepotrebno ravnanje z odpadki v napravi (npr. dvakratno ali večkratno 
ravnanje z istimi odpadki ali nepotrebno dolge razdalje pri prevozu na lokaciji)« izvaja. 
Skladišča so razporejena okrog in okrog transportne poti. Ko odpadki prispejo na lokacijo, 
se jih najprej stehta (na cestni tehtnici) in izvede količinski prevzem, nato zapelje tovorno 
vozilo pred skladišče in odpadke razloži, tako da je razdalja minimalna. Ko se odpadki po 
preteku predhodnega skladiščenja odpeljejo z lokacije, tovorno vozilo pripelje pred 
skladišče, kjer se naloži in po isti poti odpelje iz lokacije.

b) Ustrezna skladiščna zmogljivost (sprejeti so ukrepi za preprečevanje kopičenja odpadkov, 
kot so:

- jasna določitev največje skladiščne zmogljivosti, ki se ne preseže, pri čemer se 
upoštevajo značilnosti odpadkov (npr. glede nevarnosti požara) in obdelovalna 
zmogljivost;

- redno preverjanje količine skladiščenih odpadkov glede na največjo dovoljeno 
skladiščno zmogljivost;

- jasna določitev najdaljšega zadrževalnega časa odpadkov)
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Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja. Za spremljanje stanja odpadkov se uporablja 
excel tabela, iz katere je razvidna vrsta in količinsko stanje odpadkov v posameznih 
skladiščih. Skladišča imajo jasno določeno največjo zmogljivost, saj gre za prostorsko 
omejene enote (boksi, kontejnerji). Količine skladiščenih odpadkov se spremljajo 
periodično in nikoli ne presežejo največje možne zmogljivosti, saj zasedenost skladišča 
znaša običajno le do 30 % od največje možne zmogljivosti skladišča. Popisovanje 
zasedenosti skladišč izvaja 1x mesečno. Odvoze odpadkov k prevzemnikom izvaja redno, 
tedensko. Najdaljši možni zadrževalni čas zbranih odpadkov je eno leto, običajno pa je 
med 1 tednom in 6 mesecev.

c) Varni postopki skladiščenja (to vključuje ukrepe, kot so:

- jasno dokumentiranje in označevanje opreme, ki se uporablja za natovarjanje, 
raztovarjanje in skladiščenje odpadkov;

- zaščita odpadkov, za katere je znano, da so občutljivi na vročino, svetlobo, zrak, 
vodo itd., pred takimi pogoji v okolju;

- varno shranjevanje zabojnikov in sodov, ki morajo ustrezati namenu)

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja. Viličarji so tehnično brezhibni, opremljeni in 
označeni (s strani proizvajalca viličarja je na viličarju nalepljena informativna nalepka o 
njegovih karakteristikah). Jasno dokumentiranje viličarjev se izvaja tako, da se 
dokumentacijo o viličarju in o izvedenih servisih viličarja hrani v njihovih kontrolnih matičnih 
knjigah (SN -TP.MK – Matična kontrolna knjiga). Vsi odpadki se predhodno skladiščijo v 
objektu (SKO3) oziroma v zaprtih kontejnerjih (SKO8 in SKO10), tako da so pred 
okoljskimi dejavniki zaščiteni. Tak način skladiščenja preprečuje segrevanje zaradi sončne 
svetlobe; drugih virov toplote na lokaciji, ki bi lahko imeli stik z odpadki, ni. Prav tako so 
odpadki zaščiteni pred padavinsko vodo. Varno shranjevanje sodov in zabojnikov se 
izvaja, in sicer znotraj objekta z ustreznim zadrževalnim prostorom. Sodi in zabojniki se 
uporabljajo le v primerih, ko je to primerno glede na lastnosti odpadkov. Pri prevzetih 
odpadkih ter ob njihovi oddaji pooblaščenim prevzemnikom se preverja, ali so pokrovi 
skladiščnih enot ustrezno zaprti.

d) Ločeno območje, namenjeno skladiščenju pakiranih nevarnih odpadkov in ravnanju z njimi 
(skladiščenje pakiranih nevarnih odpadkov in ravnanje z njimi po potrebi potekata na za 
to namenjenem območju)

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja. Pakirani nevarni odpadki se skladiščijo posebej, 
v za njim namenjenem skladišču SKO3, ki je namenjeno skladiščenju nevarnih odpadkov, 
in se nahaja znotraj zaprtega objekta.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo za napravo A1 relevantnih tehnik 
(zahtev), ki izhajajo iz BAT 4 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. Relevantne zahteve 
(tehnike) iz točk b), c) in d) BAT 4 je ministrstvo določilo v točki I/7 izreka te odločbe, s katero je 
dodalo točko 6.1.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

BAT 5
Najboljša razpoložljiva tehnika za zmanjšanje okoljskega tveganja, povezanega z ravnanjem z 
odpadki in njihovim prenosom, je vzpostavitev in izvajanje postopkov prenosa odpadkov (postopki 
ravnanja z odpadki in njihovega prenosa so namenjeni zagotovitvi, da sta ravnanje z odpadki in 
njihov prenos do skladiščenja oziroma obdelave varna. Vključujejo naslednje elemente:

- usposobljeno osebje za ravnanje z odpadki in njihov prenos;

- ustrezno dokumentiranje ravnanja z odpadki in njihovega prenosa, njuna potrditev pred 
izvedbo in preverjanje po izvedbi;

- sprejetje ukrepov za preprečevanje, odkrivanje in zajezitev razlitij;

- sprejetje previdnostnih ukrepov glede obratovanja in zasnove ob mešanju ali združevanju 
odpadkov (npr. sesanje prašnih/praškastih odpadkov).
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Postopki ravnanja in prenosa temeljijo na tveganju, pri čemer se upoštevajo verjetnost nesreč in 
incidentov ter njihovi vplivi na okolje).

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja. Ima vzpostavljen in certificiran sistem ISO 14001, ki 
vključuje vsa potrebna navodila za varno delo, zaposlene pa se glede varnega ravnanja z odpadki 
in njihovega prenosa periodično usposablja (o čemer se izdeluje tudi zapise): 

a) za požarno varstvo in varnost pri delu, ravnanje z nevarnimi snovmi oziroma odpadki, ter 
seznanjanje z vsemi navodili (varno izvajanje procesov v skladu z navodili za delo): pred 
nastopom dela, na vsaki dve leti in ob vsaki spremembi navodil;

b) in sicer enkrat na leto se izvaja usposabljanje za pravilno in varno uporabo gasilnih 
aparatov ter usposabljanje za izvedbo evakuacije;

c) pri čemer ima upravljavec dva lastna ADR svetovalca, ki na dve leti izvajata usposabljanje 
zaposlenih za varno manipulacijo in vse v zvezi s sprejemom in pripravo odpadkov na 
prevoz (izobraževanja sodelujočih pri delu z nevarnim blagom/odpadki se izvaja v skladu 
s poglavjem 1.3 Sporazuma o mednarodnem cestnem prevozu nevarnega blaga (ADR)). 

Upravljavec odpadke prevzame na območje naprave A1 kot zbiralec odpadkov. Evidenco o 
zbiranju odpadkov vodi v programu RONA, v katerem vodi podatke: datum prispetja odpadkov v 
napravo in številka odpadka, količina odpadkov, informacije o prejšnjih imetnikih. Evidenco o 
zbiranju odpadkov se v računalniški sistem vnaša tako, da je razvidno časovno zaporedje zbiranja 
odpadkov in ravnanja z njimi, hrani pa se najmanj tri leta. Odpadke se ob sprejemu pregleda. 
Prenos odpadkov se izvaja na naslednji način: iz dospelega tovornega vozila se izvede prenos z 
viličarjem ali ročno. Enako se ob odvozu izvede prenos v tovorno vozilo z viličarjem ali ročno. V 
primeru, da pripeljani odpadki ne ustrezajo dogovorjenemu in pričakovanemu odpadku glede 
njegove istovetnosti, se jih reklamira, po potrebi zavrne in vrne nazaj imetniku odpadkov; v 
nasprotnem primeru pa se potrdi prevzem odpadka ter ga prenese na njemu namenjeno mesto v 
ustrezno predhodno skladišče. 

Zagotovljeno je preprečevanje, odkrivanje in zajezitev morebitnih razlitij. Skladišče SKO3 je pokrito 
oziroma znotraj zaprtega objekta, opremljeno z dvižnimi vrati, razdeljeno je na bokse. Tla so 
oljeodporna in vodotesna, urejena z nagibom proti sredini vsakega boksa, kjer so nameščene 
lovilne posode HOFIT jaški C-88 in C91 brez iztoka, volumna 5x 0,5 m3 in 1x 1 m3. V skladišču je 
nameščena posoda z namenskim absorpcijskim sredstvom za primer slučajnega nezgodnega 
razlitja tekočin, ki jih je smiselno in učinkovito sanirati s tem sredstvom. V primeru razlitja celotne 
embalažne enote ali pri izpiranju razlitja z vodo, se tekočina ujame v zaprte lovilne jaške, ter nato 
od tam pobere s potopno črpalko ter odda kot odpadek; tlaki pri vhodu v prostor so nekoliko višji 
od preostalega nivoja tal, tako da morebitno razlitje ne more iti ven iz objekta. Razkladanje in 
nakladanje odpadkov se izvaja pred vhodom v SKO3; v primeru, da bi prišlo do padca in 
poškodovanja embalažne enote z nevarnimi tekočim odpadkom, se razlitje takoj sanira z vpojnim 
granulatom. Teren je nagnjen v smeri proti usedalniku prostornine 180 m3, tako da tudi v primeru, 
da bi prišlo do opisane nezgode v času naliva, je od dvorišča SKO3 do usedalnika več jaškov na 
cca. 160 m razdalje, tako da bi bilo možno razlitje zajeti tudi preko jaškov in na koncu usedalnika. 
Ker pa se predhodno skladiščijo le male embalažne enote, obstaja le izredno majhna verjetnost, 
da bi do tega prišlo, in da bi šlo za takšno onesnaženje, ki bi zahtevalo odvoz vode iz usedalnika 
na obdelavo drugam.

Upravljavec pojasnjuje, da tehnike »sprejetje previdnostnih ukrepov glede obratovanja in zasnove 
ob mešanju ali združevanju odpadkov (npr. sesanje prašnih/praškastih odpadkov)« ne izvaja, saj 
v napravi A1 izvaja le predhodno skladiščenje; ne izvaja nobenega mešanja ali združevanja 
odpadkov.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo za napravo A1 relevantnih tehnik 
(zahtev), ki izhajajo iz BAT 5 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov, razen tehnike »sprejetje 
previdnostnih ukrepov glede obratovanja in zasnove ob mešanju ali združevanju odpadkov (npr. 
sesanje prašnih/praškastih odpadkov)«, ki za predmetno napravo A1 ni relevantna. Relevantne 
zahteve (ukrepe) iz BAT 5 je ministrstvo določilo v točki I/8 izreka te odločbe, s katero je dodalo 
točko 6.1.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

Spremljanje
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BAT 6
Najboljša razpoložljiva tehnika za zadevne emisije v vodo, kot so opredeljene v popisu tokov 
odpadnih voda (glej BAT 3), je spremljanje ključnih procesnih parametrov (pretoka, vrednosti pH, 
temperature, prevodnosti in BPK odpadnih voda) na ključnih lokacijah (npr. na vtoku v predčiščenje 
in/ali iztoku iz predčiščenja, na vtoku v končno čiščenje, na točki, kjer emisija zapusti obrat).

Ministrstvo je presodilo, da najboljša razpoložljiva tehnika BAT 6 za napravo A1, za katero veljajo 
Zaključki o BAT za obdelavo odpadkov, ni relevantna, saj v napravi A1 ne nastajajo odpadne vode.

BAT 7
Najboljša razpoložljiva tehnika je vsaj tako pogosto spremljanje emisij v vodo, kot je navedeno 
spodaj, v skladu s standardi EN. Če standardi EN niso na voljo, je najboljša razpoložljiva tehnika 
uporaba standardov ISO, nacionalnih ali drugih mednarodnih standardov, s katerimi se zagotovijo 
z znanstvenega vidika enako kakovostni podatki.

Snov/parameter Standardi Postopek obdelave 
odpadkov

Najmanjša 
pogostost 

spremljanja (1) (2)

Spremljanje 
v povezavi z

Adsorbljivi organski 
halogeni (AOX) (3) (4) EN ISO 9562

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Benzen, toluen, 
etilbenzen, ksilen 
(BTEX)(3) (4)

EN ISO 15680
Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na mesec

Vse obdelave 
odpadkov, razen 
obdelave tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na mesec
Kemijska potreba 
po kisiku (KPK)(5) (6)

Standard EN ni 
na voljo

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Prosti 
cianid (CN–) (3) (4)

Na voljo so 
različni 
standardi EN 
(npr. EN ISO 
14403-1 in -2)

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Mehanska obdelava 
kovinskih odpadkov v 
drobilnikih
Obdelava OEEO, ki 
vsebuje VFC in/ali 
VHC
Ponovno rafiniranje 
odpadnega olja
Fizikalno-kemijska 
obdelava odpadkov s 
kalorično vrednostjo
Spiranje izkopane 
onesnažene zemlje z 
vodo

Enkrat na mesecIndeks 
ogljikovodikovega 
olja (HOI) (4)

EN ISO 9377-2

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Arzen (As), kadmij 
(Cd), krom (Cr), 
baker (Cu), nikelj 

Na voljo so 
različni 
standardi EN 

Mehanska obdelava 
kovinskih odpadkov v 
drobilnikih

Enkrat na mesec

BAT 20
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Snov/parameter Standardi Postopek obdelave 
odpadkov

Najmanjša 
pogostost 

spremljanja (1) (2)

Spremljanje 
v povezavi z

Obdelava OEEO, ki 
vsebuje VFC in/ali 
VHC
Mehansko-biološka 
obdelava odpadkov
Ponovno rafiniranje 
odpadnega olja
Fizikalno-kemijska 
obdelava odpadkov s 
kalorično vrednostjo
Fizikalno-kemijska 
obdelava trdnih in/ali 
pastoznih odpadkov
Regeneracija 
izrabljenih topil
Spiranje izkopane 
onesnažene zemlje z 
vodo

(Ni), svinec (Pb), 
cink (Zn) (3)  (4)

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Mangan (Mn) (3)(4)

(npr. EN ISO 
11885, EN ISO 
17294-2, EN 
ISO 15586)

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Šestvalentni krom 
(Cr(VI)) (3) (4)

Na voljo so 
različni 
standardi EN 
(npr. EN ISO 
10304-3, EN 
ISO 23913)

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Mehanska obdelava 
kovinskih odpadkov v 
drobilnikih
Obdelava OEEO, ki 
vsebuje VFC in/ali 
VHC
Mehansko-biološka 
obdelava odpadkov
Ponovno rafiniranje 
odpadnega olja
Fizikalno-kemijska 
obdelava odpadkov s 
kalorično vrednostjo
Fizikalno-kemijska 
obdelava trdnih in/ali 
pastoznih odpadkov
Regeneracija 
izrabljenih topil
Spiranje izkopane 
onesnažene zemlje z 
vodo

Enkrat na mesec

Živo srebro (Hg)(3)(4)

Na voljo so 
različni 
standardi EN 
(npr. EN ISO 
17852, EN ISO 
12846)

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

PFOA (3) Standard EN ni Vse obdelave Enkrat na šest 
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Snov/parameter Standardi Postopek obdelave 
odpadkov

Najmanjša 
pogostost 

spremljanja (1) (2)

Spremljanje 
v povezavi z

PFOS (3) na voljo odpadkov mesecev
Ponovno rafiniranje 
odpadnega olja
Fizikalno-kemijska 
obdelava odpadkov s 
kalorično vrednostjo

Enkrat na mesec

Fenolni indeks (6)
EN ISO 14402

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Biološka obdelava 
odpadkov
Ponovno rafiniranje 
odpadnega olja

Enkrat na mesec
Skupni dušik 
(skupni N) (6)

EN 12260, EN 
ISO 11905-1 Obdelava tekočih 

odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Vse obdelave 
odpadkov, razen 
obdelave tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na mesec
Skupni organski 
ogljik (5)  (6)

EN 1484

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Biološka obdelava 
odpadkov Enkrat na mesec

Skupni fosfor 
(skupni P) (6)

Na voljo so 
različni 
standardi EN 
(npr. EN ISO 
15681-1 in -2, 
EN ISO 6878, 
EN ISO 11885)

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

Vse obdelave 
odpadkov, razen 
obdelave tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na mesecSkupne 
suspendirane trdne 
snovi (6)

EN 872

Obdelava tekočih 
odpadkov na vodni 
osnovi

Enkrat na dan

BAT 20

1) Pogostost spremljanja se lahko zmanjša, če se dokaže, da so ravni emisij dovolj stabilne.
2) V primeru šaržnega izpusta, ki je manj pogost od najmanjše pogostosti spremljanja, se spremljanje izvaja 

enkrat na šaržo.
3) Spremljanje se uporablja samo, kadar je zadevna snov opredeljena kot pomembna v popisu odpadnih voda, 

navedenem v BAT 3.
4) V primeru posrednega izpusta v sprejemno vodno telo se lahko pogostost spremljanja zmanjša, če se v 

nadaljnji čistilni napravi za odpadne vode zmanjša vsebnost zadevnih onesnaževal.
5) Spremlja se skupni organski ogljik ali kemijska potreba po kisiku. Prednost ima spremljanje skupnega 

organskega ogljika, saj se pri tem ne uporabljajo zelo strupene spojine.
6) Spremljanje se uporablja samo v primeru neposrednega izpusta v sprejemno vodno telo.

Ministrstvo je presodilo, da najboljša razpoložljiva tehnika BAT 7 za napravo A1, za katero veljajo 
Zaključki o BAT za obdelavo odpadkov, ni relevantna, ker v napravi A1 odpadne vode ne nastajajo, 
posledično emisij v vodo ni mogoče spremljati.

BAT 8
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Najboljša razpoložljiva tehnika je vsaj tako pogosto spremljanje zajetih emisij snovi v zrak, kot je 
navedeno spodaj, v skladu s standardi EN. Če standardi EN niso na voljo, je najboljša razpoložljiva 
tehnika uporaba standardov ISO, nacionalnih ali drugih mednarodnih standardov, s katerimi se 
zagotovijo z znanstvenega vidika enako kakovostni podatki.

Snov/
parameter Standardi Postopek obdelave 

odpadkov
Najmanjša 
pogostost 

spremljanja (1)

Spremljanje 
v povezavi z

Bromirani 
zaviralci ognja (2)

Standard EN ni 
na voljo

Mehanska obdelava 
kovinskih odpadkov v 
drobilnikih

Enkrat na leto BAT 25

CFC Standard EN ni 
na voljo

Obdelava OEEO, ki 
vsebuje VFC in/ali VHC

Enkrat na šest 
mesecev BAT 29

Mehanska obdelava 
kovinskih odpadkov v 
drobilnikih (2)

Enkrat na leto BAT 25
Dioksinu 
podobni PCB

EN 1948-1, -2, 
in -4 (3)

Dekontaminacija opreme, ki 
vsebuje PCB

Enkrat na tri 
mesece BAT 51

Mehanska obdelava 
odpadkov BAT 25

Mehansko-biološka 
obdelava odpadkov BAT 34

Fizikalno-kemijska 
obdelava trdnih in/ali 
pastoznih odpadkov

BAT 41

Toplotna obdelava 
izrabljenega aktivnega 
oglja, odpadnih 
katalizatorjev in izkopane 
onesnažene zemlje

BAT 49

Prah EN 13284-1

Spiranje izkopane 
onesnažene zemlje z vodo

Enkrat na šest 
mesecev

BAT 50

Toplotna obdelava 
izrabljenega aktivnega 
oglja, odpadnih 
katalizatorjev in izkopane 
onesnažene zemlje (2)

BAT 49
HCl EN 1911

Obdelava tekočih odpadkov 
na vodni osnovi (2)

Enkrat na šest 
mesecev

BAT 53

HF Standard EN ni 
na voljo

Toplotna obdelava 
izrabljenega aktivnega 
oglja, odpadnih 
katalizatorjev in izkopane 
onesnažene zemlje (2)

Enkrat na šest 
mesecev BAT 49

Hg EN 13211 Obdelava OEEO, ki 
vsebuje živo srebro

Enkrat na tri 
mesece BAT 32

H2S
Standard EN ni 
na voljo

Biološka obdelava 
odpadkov (4)

Enkrat na šest 
mesecev BAT 34

Kovine in 
metaloidi, razen 
živega srebra
(npr. As, Cd, 
Co, Cr, Cu, Mn, 
Ni, Pb, Sb, Se, 
Tl, V) (2)

EN 14385
Mehanska obdelava 
kovinskih odpadkov v 
drobilnikih

Enkrat na leto BAT 25

NH3
Standard EN ni 
na voljo

Biološka obdelava 
odpadkov (4)

Enkrat na šest 
mesecev BAT 34
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Snov/
parameter Standardi Postopek obdelave 

odpadkov
Najmanjša 
pogostost 

spremljanja (1)

Spremljanje 
v povezavi z

Fizikalno-kemijska 
obdelava trdnih in/ali 
pastoznih odpadkov (2)

BAT 41

Obdelava tekočih odpadkov 
na vodni osnovi (2)

Enkrat na šest 
mesecev

BAT 53

Koncentracija 
vonjav EN 13725 Biološka obdelava 

odpadkov (5)
Enkrat na šest 
mesecev BAT 34

PCDD/F (2) EN 1948-1, -2 in 
-3 (3)

Mehanska obdelava 
kovinskih odpadkov v 
drobilnikih

Enkrat na leto BAT 25

Mehanska obdelava 
kovinskih odpadkov v 
drobilnikih

Enkrat na šest 
mesecev BAT 25

Obdelava OEEO, ki 
vsebuje VFC in/ali VHC

Enkrat na šest 
mesecev BAT 29

Mehanska obdelava 
odpadkov s kalorično 
vrednostjo (2)

Enkrat na šest 
mesecev BAT 31

Mehansko-biološka 
obdelava odpadkov

Enkrat na šest 
mesecev BAT 34

Fizikalno-kemijska 
obdelava trdnih in/ali 
pastoznih odpadkov (2)

BAT 41

Ponovno rafiniranje 
odpadnega olja BAT 44

Fizikalno-kemijska 
obdelava odpadkov s 
kalorično vrednostjo

BAT 45

Regeneracija izrabljenih 
topil BAT 47

Toplotna obdelava 
izrabljenega aktivnega 
oglja, odpadnih 
katalizatorjev in izkopane 
onesnažene zemlje

BAT 49

Spiranje izkopane 
onesnažene zemlje z vodo BAT 50

Obdelava tekočih odpadkov 
na vodni osnovi (2)

Enkrat na šest 
mesecev

BAT 53

Skupni hlapni 
organski ogljik 
(TVOC)

EN 12619

Dekontaminacija opreme, ki 
vsebuje PCB (6)

Enkrat na tri 
mesece BAT 51

1) Pogostost spremljanja se lahko zmanjša, če se dokaže, da so ravni emisij dovolj stabilne.
2) Spremljanje se uporablja samo, kadar je zadevna snov opredeljena kot pomembna v toku odpadnih plinov na 

podlagi popisa, navedenega v BAT 3.
3) Namesto v skladu s standardom EN 1948-1 se lahko vzorčenje izvede tudi v skladu s tehnično specifikacijo 

CEN/TS 1948-5.
4) Namesto tega se spremlja koncentracija vonjav.
5) Kot alternativa spremljanju koncentracije vonjav se lahko uporabi spremljanje NH3 in H2S.
6) Spremljanje se uporablja samo, kadar se za čiščenje kontaminirane opreme uporabi topilo.

Ministrstvo je presodilo, da najboljša razpoložljiva tehnika BAT 8 za napravo A1, v kateri se izvaja 
le predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov, ni relevantna. Pri predhodnem skladiščenju ni 
odpadnih plinov, saj se odpadki predhodno skladiščijo v zaprtem prostoru (SKO3) in tesno zaprtih 
premičnih embalažnih enotah, pri čemer se OEEO skladišči na prostem (SKO8 in SKO10) v zaprtih 
vodotesnih kontejnerjih (zabojnikih), in prav tako ne predstavlja vira emisij v zrak. Ker se v napravi 
A1 izvaja le predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov tudi ni obdelave odpadkov in torej ni 
procesov, zato tudi ni odpadnih plinov iz procesov, posledično tudi ni možno spremljati zajetih 



20

emisij snovi v zrak za parametre: Bromirani zaviralci ognja, CFC, Dioksinu podobni PCB, Prah, 
HCl, HF, Hg, H2S, Kovine in metaloidi, razen živega srebra (npr. As, Cd, Co, Cr, Cu, Mn, Ni, Pb, 
Sb, Se, Tl, V), NH3, Koncentracija vonjav iz biološke obdelave odpadkov, PCDD/F in skupni hlapni 
organski ogljik (TVOC).

BAT 9
Najboljša razpoložljiva tehnika je vsaj enkrat letno spremljanje razpršenih emisij organskih spojin 
v zrak iz regeneracije izrabljenih topil, dekontaminacije opreme, ki vsebuje obstojna organska 
onesnaževala, s topili ter fizikalno-kemijske obdelave topil za izkoristek njihove kalorične vrednosti 
z uporabo ene od spodaj navedenih tehnik ali njihove kombinacije.

a) Merjenje (metode vohanja, optično odkrivanje plina, zasenčenje sončnega toka ali 
diferencialna absorpcija).

b) Faktorji emisij (izračun emisij na podlagi faktorjev emisij, ki se redno (npr. vsaki dve leti) 
potrjujejo z meritvami).

c) Masna bilanca (izračun razpršenih emisij z uporabo masne bilance, pri čemer se 
upoštevajo vnos topila, zajete emisije v zrak, emisije v vodo, topilo v izhodnem procesnem 
materialu in procesni ostanki (npr. pri destilaciji)).

Ministrstvo je presodilo, da predmetna tehnika (zahteva) BAT 9 za obravnavano napravo A1, v 
kateri se izvaja le predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov, ni relevantna, saj se v napravi A1 
ne izvaja regeneracije izrabljenih topil, dekontaminacije opreme, ki vsebuje obstojna organska 
onesnaževala, s topili ter fizikalno-kemijske obdelave topil.

BAT 10
Najboljša razpoložljiva tehnika je redno spremljanje emisij vonjav (emisije vonjav se lahko 
spremljajo z uporabo:

- standardov EN (npr. dinamične olfaktometrije v skladu s standardom EN 13725, da se 
določi koncentracija vonjav, ali EN 16841-1 ali -2, da se določi izpostavljenost vonjavam);

- standardov ISO, nacionalnih standardov ali drugih mednarodnih standardov, s katerimi se 
zagotovijo z znanstvenega vidika enako kakovostni podatki, če se uporabijo alternativne 
metode, za katere standardi EN niso na voljo (npr. ocena učinka vonjav).

Pogostost spremljanja je določena v načrtu za obvladovanje vonjav (glej BAT 12)).

Ministrstvo je presodilo, da predmetna tehnika (zahteva) BAT 10 za obravnavano napravo A1 ni 
relevantna, saj se v njej izvaja le predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov. V okviru 
predhodnega skladiščenja se embalaža, v kateri so odpadki, ki bi lahko bili vir (potencialnih) 
vonjav, na lokaciji ne odpira, pač pa se po sprejemu le-ti odpadki predhodno skladiščijo brez 
odpiranja zaprtih embalažnih enot in nato oddajo v istih zaprtih embalažnih enotah nadaljnjim 
pooblaščenim prevzemnikom. Prav tako se v obravnavani napravi A1 ne izvaja obdelava biološko 
razgradljivih odpadkov. Emisij vonjav iz predhodnega skladiščenja zato ni. Zato ministrstvo od 
upravljavca ni zahtevalo načrta za obvladovanje vonjav.

BAT 11
Najboljša razpoložljiva tehnika je spremljanje letne porabe vode, energije in surovin ter letnega 
nastajanja ostankov in odpadne vode, s pogostostjo vsaj enkrat na leto (spremljanje vključuje 
neposredne meritve, izračun ali evidentiranje, npr. z uporabo ustreznih števcev ali računov. 
Spremljanje je razčlenjeno na najustreznejšo raven (npr. na raven procesa ali naprave/obrata) ter 
upošteva morebitne večje spremembe v napravi/obratu).

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja, in da:

- ob vsakem polnjenju viličarja evidentira porabo dizelskega goriva za viličarje. Spremljanje 
izvaja ob vsaki polnitvi, in sicer na osnovi evidenc točenja goriva v posamezni viličar 
(upoštevati je treba tudi opredelitev do tehnike (zahteve) iz točke a) BAT 23);
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- se v procesu predhodnega skladiščenja voda ne porablja. Upravljavec informativno 
pojasnjuje, da se na celotni lokaciji naprav/e spremlja poraba vode ločeno glede na 
sanitarno vodo, pranje vozil in strojev ter pranje posod – sodov za zbiranje organskih 
odpadkov. Poraba vode se spremlja preko računov za porabo vode in mesečno s popisi 
internih števcev za merjenje porabe vode, in sicer na ravni prej navedenih treh (3) 
porabnikov;

- porabo električne energije spremlja mesečno preko vstopnega števca in računov za 
električno energijo, in sicer na ravni celotne lokacije naprav, katere del je tudi obravnavana 
naprava A1;

- se poraba utekočinjenega naftnega plina spremlja na ravni lokacije, ločeno za ogrevanje 
poslovne stavbe, šotora za pranje in delavnic. Skladišča, ki predstavljajo oziroma sestavljajo 
napravo A1 niso ogrevana;

- se eventualno nastajanje odpadkov spremlja sproti, ko nastajajo, in tudi z letnim poročilom 
o nastalih odpadkih, in sicer na ravni lokacije naprav, znotraj katere se nahaja obravnavana 
naprava A1;

- odpadna voda pri procesu predhodnega skladiščenja ne nastaja, zato tudi ni spremljanja 
nastajanja odpadne vode na nivoju naprave A1;

- se surovine v napravi A1 ne uporabljajo, zato tudi ni spremljanja surovin.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo za napravo A1 relevantnih zahtev, ki 
izhajajo iz BAT 11 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. Zahtevo (tehniko), ki izhaja iz BAT 
11 je ministrstvo določilo v točki I/5 izreka te odločbe, s katero je dodalo točko 6.1.3 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo, da mora upravljavec pri obratovanju naprave A1 
iz točke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, s pogostostjo vsaj enkrat letno, spremljati letno 
porabo električne energije in letno nastajanje odpadkov ter o njihovem spremljanju voditi 
evidenco. Porabo goriva pa mora upravljavec spremljati in evidentirati ob vsakem polnjenju 
viličarja.

Emisije v zrak

BAT 12
Najboljša razpoložljiva tehnika za preprečevanje, ali kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij vonjav 
je vzpostavitev, izvajanje in redno pregledovanje načrta za obvladovanje vonjav v okviru sistema 
ravnanja z okoljem (glej BAT 1), ki vključuje vse naslednje elemente:

- protokol, ki vsebuje ukrepe in roke;

- protokol za spremljanje vonjav, kot je določen v BAT 10;

- protokol za odziv na ugotovljene incidente, povezane z vonjavami, npr. pritožbe;

- program za preprečevanje in zmanjšanje vonjav, namenjen opredelitvi vira ali virov; 
opredelitvi prispevkov iz virov in izvajanju ukrepov za preprečevanje in/ali zmanjšanje 
vonjav.

Ministrstvo je presodilo, da predmetna tehnika (zahteva) BAT 12 za obravnavano napravo A1 ni 
relevantna, saj se v njej izvaja le predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov. V okviru 
predhodnega skladiščenja se embalaža, v kateri so odpadki, ki bi lahko bili vir (potencialnih) 
vonjav, na lokaciji ne odpira, pač pa se po sprejemu le-ti odpadki predhodno skladiščijo brez 
odpiranja dospelih zaprtih embalažnih enot in nato oddajo v istih zaprtih embalažnih enotah 
nadaljnjim pooblaščenim prevzemnikom. Prav tako se v obravnavani napravi A1 ne izvaja 
obdelava biološko razgradljivih odpadkov. Emisij vonjav iz predhodnega skladiščenja zato ni. 

Glede na to, da je predmetna tehnika (zahteva) omejena na primere, ko se pričakuje emisije 
vonjav, katerih pa v obravnavanem primeru ni, in/ali je dokazana obremenitev občutljivih 
sprejemnikov z vonjavami, kar ni bilo nikoli dokazano, ker vonjav ni, upravljavec ne potrebuje 
načrta za obvladovanje vonjav.
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BAT 13
Najboljša razpoložljiva tehnika za preprečevanje, ali kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij vonjav 
je uporaba ene od spodaj navedenih tehnik ali njihove kombinacije.

a) Zagotavljanje čim krajšega zadrževalnega časa (zagotavljanje čim krajšega 
zadrževalnega časa odpadkov s (potencialno) neprijetnim vonjem v skladišču ali sistemih 
za ravnanje (npr. ceveh, rezervoarjih, zabojnikih), zlasti v anaerobnih pogojih. Po potrebi 
je poskrbljeno za prevzem sezonskih velikih količin odpadkov).

b) Uporaba kemijske obdelave (uporaba kemikalij za uničenje ali zmanjšanje nastajanja 
spojin neprijetnega vonja (npr. za oksidacijo ali obarjanje vodikovega sulfida)).

c) Optimizacija aerobne obdelave (v primeru aerobne obdelave tekočih odpadkov na vodni 
osnovi lahko vključuje:

- uporabo čistega kisika;

- odstranitev plavajočega blata iz rezervoarjev;

- pogosto vzdrževanje prezračevalnega sistema.)

Ministrstvo je presodilo, da predmetna tehnika (zahteva) BAT 13 za obravnavano napravo A1 ni 
relevantna, saj se v njej izvaja le predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov. V okviru 
predhodnega skladiščenja se embalaža, v kateri so odpadki, ki bi lahko bili vir (potencialnih) 
vonjav, na lokaciji ne odpira, pač pa se po sprejemu le-ti odpadki predhodno skladiščijo brez 
odpiranja dospelih zaprtih embalažnih enot in nato oddajo v istih zaprtih embalažnih enotah 
nadaljnjim pooblaščenim prevzemnikom. Prav tako se v obravnavani napravi A1 ne izvaja 
obdelava biološko razgradljivih odpadkov. Emisij vonjav iz predhodnega skladiščenja zato ni.

BAT 14
Najboljša razpoložljiva tehnika za preprečevanje oziroma, kjer to ni mogoče, zmanjšanje 
razpršenih emisij v zrak, zlasti prahu, organskih spojin in vonjav, je uporaba ustrezne kombinacije 
spodaj navedenih tehnik.

Glede na tveganje, ki ga odpadki predstavljajo z vidika razpršenih emisij v zrak, je zlasti ustrezna 
BAT 14d.

a) Zmanjšanje števila potencialnih virov razpršenih emisij (to vključuje tehnike, kot so:

- ustrezna zasnova postavitve cevovoda (npr. čim krajša pot cevovoda, zmanjšanje 
števila prirobnic in ventilov, uporaba varjenega pribora in cevi);

- dajanje prednosti uporabi prenosa s težnostjo namesto uporabe črpalk;

- omejitev padca materiala;

- omejitev hitrosti prometa;

- uporaba vetrobranov)

b) Izbira in uporaba opreme visoke integritete (to vključuje tehnike, kot so:

- ventili z dvojnimi tesnili ali enako učinkovita oprema;

- tesnila visoke integritete (kot so spiralna ali obročasta tesnila) na kritičnih mestih;

- črpalke/kompresorji/mešalniki, opremljeni z mehanskimi tesnili namesto s 
tesnilkami;

- magnetno gnane črpalke/kompresorji/mešalniki;

- ustrezne dostopne odprtine za servisne cevi, prebodne klešče, vrtalne glave, npr. 
pri razplinjevanju OEEO, ki vsebuje VFC in/ali VHC)

c) Preprečevanje korozije (to vključuje tehnike, kot so:

- ustrezna izbira konstrukcijskega materiala;

- obloge ali površinska zaščita opreme in premazi cevi z zaviralci korozije)
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d) Zajetje, zbiranje in obdelava razpršenih emisij (to vključuje tehnike, kot so:

- skladiščenje in obdelava odpadkov in materiala, pri katerih bi lahko nastajale 
razpršene emisije, ter ravnanje z njimi v zaprtih stavbah in/ali zaprti opremi (npr. 
transportnih trakovih);

- ohranjanje zaprte opreme ali stavb pod ustreznim tlakom;

- zbiranje in usmerjanje emisij v ustrezen sistem za zmanjšanje emisij (glej oddelek 
6.1) prek odzračevalnega sistema in/ali sistemov za izsesavanje zraka blizu virov 
emisij)

e) Vlaženje (vlaženje potencialnih virov razpršenih emisij prahu (npr. skladišč odpadkov, 
prometnih območij in postopkov ravnanja na prostem) z vodo ali vodno meglico)

f) Vzdrževanje (to vključuje tehnike, kot so:

- zagotavljanje dostopa do opreme, ki bi lahko puščala;

- redno preverjanje zaščitne opreme, kot so lamelne zavese ali hitra vrata)

g) Čiščenje območij, namenjenih obdelavi in skladiščenju odpadkov (to vključuje tehnike, kot 
so redno čiščenje celotnega območja, namenjenega obdelavi odpadkov (hale, prometna 
območja, skladiščna območja itd.), transportnih trakov, opreme in zabojnikov)

h) Program za odkrivanje in odpravo puščanja (LDAR) (kadar se pričakujejo emisije 
organskih spojin, se vzpostavi in izvaja program LDAR z uporabo pristopa, ki temelji na 
tveganju, pri čemer se zlasti upoštevajo zasnova naprave ter količina in vrsta zadevnih 
organskih spojin)

V obravnavani napravi A1 se ne izvaja obdelava odpadkov in/ali materiala temveč le predhodno 
skladiščenje nevarnih odpadkov. Pri predhodnem skladiščenju ni ne zaprte, ne odprte opreme (ne 
transportnih trakov, ne druge opreme). Pri predhodnem skladiščenju ni nastajanja razpršenih 
emisij, saj se predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov izvaja v zaprtem prostoru (SKO3) in 
tesno zaprtih premičnih embalažnih enotah, pri čemer se OEEO skladišči na prostem (SKO8 in 
SKO10) v zaprtih vodotesnih kontejnerjih (zabojnikih). Zato predmetna tehnika BAT 14 za 
obravnavano napravo A1 ni relevantna.

BAT 15
Najboljša razpoložljiva tehnika je uporaba sežiganja plina samo iz varnostnih razlogov ali pri 
nerutinskih pogojih obratovanja (npr. zagoni, ustavitve) z uporabo obeh spodaj navedenih tehnik.

a) Ustrezna zasnova naprave (to vključuje vzpostavitev sistema za zajem plina ustrezne 
zmogljivosti in uporabo varnostnih ventilov visoke integritete)

b) Upravljanje naprave (to vključuje uravnoteženje sistema odpadnih plinov in uporabo 
naprednega vodenja procesov)

Ministrstvo je presodilo, da predmetna tehnika (zahteva) BAT 15 za obravnavano napravo A1, v 
kateri se izvaja le predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov ni relevantna, saj ob tem ne 
nastajajo odpadni plini, posledično tudi ni možno izvajati sežiganja plina.

BAT 16
Najboljša razpoložljiva tehnika za zmanjšanje emisij iz bakel v zrak, kadar se sežiganju plinov ni 
mogoče izogniti, je uporaba obeh spodaj navedenih tehnik.

a) Ustrezna zasnova bakel (optimizacija višine, tlaka, uporabe pomožne pare, zraka ali plina, 
vrste glave bakle itd., da se omogoči brezdimno in zanesljivo delovanje ter zagotovi 
učinkovito zgorevanje presežnih plinov)

b) Spremljanje in evidentiranje v okviru upravljanja delovanja bakle (to vključuje neprekinjeno 
spremljanje količine plina, ki se pošlje v sežig. Vključuje lahko tudi ocene drugih 
parametrov (npr. sestava toka plinov, kurilna vrednost, razmerje pomoči, hitrost toka, 
pretok plina za prepihovanje, emisije onesnaževal (npr. NOX, CO, ogljikovodikov), hrup). 
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Evidentiranje dogodkov sežiganja plinov običajno vključuje trajanje in število dogodkov ter 
omogoča kvantifikacijo emisij in morebitno preprečitev prihodnjih sežiganj plinov)

Ministrstvo je presodilo, da predmetna tehnika (zahteva) BAT 16 za obravnavano napravo A1, v 
kateri se izvaja le predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov ni relevantna, saj ob tem ne 
nastajajo odpadni plini, ki bi se sežigali, posledično tudi ni emisij iz bakel v zrak. Treba je upoštevati 
tudi predhodno opredelitev do BAT 15.

Hrup in vibracije

BAT 17
Najboljša razpoložljiva tehnika za preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij hrupa in 
vibracij je vzpostavitev, izvajanje in redno pregledovanje načrta za obvladovanje hrupa in vibracij 
v okviru sistema ravnanja z okoljem (glej BAT 1), ki vključuje vse naslednje elemente:

I. protokol, ki vsebuje ustrezne ukrepe in roke;

II. protokol za spremljanje hrupa in vibracij;

III. protokol za odziv na ugotovljene incidente, povezane s hrupom in vibracijami, npr. 
pritožbe;

IV. program za zmanjšanje hrupa in vibracij, namenjen opredelitvi vira ali virov, merjenju/oceni 
izpostavljenosti hrupu in vibracijam, opredelitvi prispevkov iz virov in izvajanju ukrepov za 
preprečevanje in/ali zmanjšanje hrupa in vibracij.

Upravljavec je pojasnil, da tehnike ne izvaja, ker se ne pričakuje in ni dokazana obremenitev 
občutljivih sprejemnikov s hrupom ali vibracijami zaradi delovanja naprave A1, ki se nahaja znotraj 
območja (lokacije) CRO Lenart.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavcu predmetne tehnike (zahteve) BAT 17 ni treba izvajati, saj 
naprave iz točke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja na mestih ocenjevanja, pri najbližjih 
stavbah z varovanimi prostori ne povzročajo čezmerne obremenitve okolja s hrupom, saj mejne 
vrednosti za vir hrupa niso presežene. Iz Ocene obremenjenosti okolja s hrupom in Poročila o 
obratovalnem monitoringu hrupa izhaja, da vrednosti kazalcev hrupa pred stavbami z varovanimi 
prostori zaradi obratovanja virov hrupa na območju naprav iz točke 1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja ne presegajo predpisanih mejnih vrednosti v območju stavb z varovanimi prostori za 
območje s III. stopnjo varstva pred hrupom, ki so od območja naprave oddaljeni 180 m in več. 
Zaradi navedenega upravljavcu ni treba izvajati načrta za obvladovanje hrupa in tresljajev iz točke 
XV  BAT 1 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov.

BAT 18
Najboljša razpoložljiva tehnika za preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij hrupa in 
vibracij je uporaba ene od spodaj navedenih tehnik ali njihove kombinacije.

a) Ustrezna lokacija opreme in stavb (ravni hrupa se lahko zmanjšajo s povečanjem razdalje 
med onesnaževalcem in sprejemnikom, z uporabo stavb kot protihrupne zaščite ter 
premestitvijo izhodov ali vhodov stavb)

b) Operativni ukrepi (to vključuje tehnike, kot so:

i. pregledovanje in vzdrževanje opreme;

ii. zapiranje vrat in oken zaprtih prostorov, če je to mogoče;

iii. upravljanje opreme s strani izkušenega osebja;

iv. izogibanje hrupnim dejavnostim v nočnem času, če je to mogoče;

v. določbe za obvladovanje hrupa med dejavnostmi vzdrževanja, prometa, ravnanja 
in obdelave)

c) Tiha oprema (to lahko vključuje motorje z direktnim prenosom, kompresorje, črpalke in 
bakle)
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d) Oprema za obvladovanje hrupa in vibracij (to vključuje tehnike, kot so:

i. oprema za zmanjševanje hrupa;

ii. zvočna in vibracijska izolacija opreme;

iii. zagraditev hrupne opreme;

iv. zvočna izolacija stavb)

e) Dušenje hrupa (širjenje hrupa se lahko zmanjša z namestitvijo ovir med oddajnike in 
sprejemnike (npr. zaščitnih zidov, nasipov in stavb))

Upravljavec je pojasnil, da je bila naprava A1 iz točke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
zgrajena na območju, ki je znatno oddaljeno od občutljivih sprejemnikov. Ker so vsi za napravo 
relevantni kazalniki hrupa znatno pod mejnimi vrednostmi kazalnikov hrupa, dodatno premeščanje 
opreme po lokaciji ni potrebno. Upravljavec izvaja operativne ukrepe, in sicer v okviru dejavnosti 
naprave A1 pregleduje in vzdržuje viličarje, ki jih servisira skladno z navodili proizvajalca, 
pregleduje pa v skladu s predpisi. Skladišče SKO3 nima oken, vrata pa se zapirajo. Pri 
predhodnem skladiščenju gre le za skladiščenje, ki samo po sebi ne povzroča emisije hrupa, edini 
vir hrupa v povezavi z obravnavano dejavnostjo predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov je 
viličar, ki pa deluje le takrat, ko se odpadke prenaša v ali iz (predhodnih) skladišč. Opremo 
(viličarje, itd.) upravlja izkušeno in usposobljeno osebje. V nočnem času naprava ne obratuje, 
posledično ponoči tudi ni obratovanja viličarjev in ni dovozov ter odvozov odpadkov. Vzdrževanje 
– servis viličarjev se izvaja znotraj objekta v lastnih servisnih  delavnicah. Upravljavec ima na 
lokaciji naprave omejitev hitrosti prometa na 5 do 10 km/h. Tehnika (zahteva) »tiha oprema« ni 
relevantna, ker se v obravnavani napravi A1 izvaja le predhodno skladiščenje, pri čemer se ne 
uporablja rezervoarjev, kar posledično pomeni, da se pri obravnavanem predhodnem skladiščenju 
ne uporablja motorjev z direktnim prenosom, kompresorjev, črpalk in bakel. Upravljavec navaja, 
da oprema za zmanjševanje hrupa ter zvočna in vibracijska izolacija opreme ni potrebna, saj so 
ravni hrupa, ki jih povzroča naprava, znatno pod mejnimi vrednostmi kazalnikov hrupa. Zagraditev 
hrupne opreme ni relevantna, ker se v napravi A1 izvaja le predhodno skladiščenje, pri katerem 
se razen viličarja ne uporablja nobene druge opreme (viličarja pa ni mogoče zagraditi), poleg tega 
ni izrazito hrupen, kar dokazujejo tudi ravni hrupa, ki jih povzroča CRO Lenart, znotraj katerega je 
obravnavana naprava A1, ki so znatno pod mejnimi vrednostmi kazalnikov hrupa. Zaprti del stavbe 
ni zvočno izoliran, ker gre pri predhodnem skladiščenju v skladišču SKO3 le za skladiščenje, ki 
samo po sebi ne povzroča emisije hrupa. Zaradi nizkih emisij hrupa zmanjšanje širjenja hrupa z 
namestitvijo ovir med oddajnike in sprejemnike (npr. zaščitnih zidov, nasipov in stavb), ni potrebno.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike, ki je 
določena v točkah a) in b) BAT 18 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. Kot izhaja iz točke I/2 
izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 5.1.2a izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve 
za preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij hrupa, ki izhajajo iz točke b) BAT 18 
Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov.

Emisije v vodo

BAT 19
Najboljša razpoložljiva tehnika za optimizacijo porabe vode, zmanjšanje količine ustvarjenih 
odpadnih voda in preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij v tla in vodo je uporaba 
ustrezne kombinacije spodaj navedenih tehnik.

a) Upravljanje voda (poraba vode se optimizira z uporabo ukrepov, ki lahko vključujejo:

- načrte varčevanja z vodo (npr. določitev ciljev za učinkovito rabo vode, diagramov 
poteka in masnih vodnih bilanc);

- optimizacijo uporabe pralne vode (npr. suho čiščenje namesto spiranja, uporaba 
sprožilnega krmilnika pri vsej opremi za pranje);

- zmanjšanje uporabe vode za ustvarjanje vakuuma (npr. uporaba tekočinskih črpalk 
z obročem s tekočinami, ki imajo visoko vrelišče))
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b) Vračanje vode v krogotok (vodni tokovi se vrnejo v krogotok znotraj naprave, po potrebi 
po čiščenju. Stopnja vračanja v krogotok je omejena z vodno bilanco naprave, vsebnostjo 
nečistoč (npr. spojin neprijetnega vonja) in/ali značilnostmi vodnih tokov (npr. vsebnost 
hranil))

c) Neprepustna površina (glede na tveganja, ki jih odpadki povzročajo z vidika onesnaženja 
tal in/ali vode, se na celotnem območju obdelave odpadkov (npr. območju, namenjenem 
sprejemu odpadkov, ravnanju z njimi, skladiščenju, obdelavi in odpremi) zagotovi 
neprepustnost površine za zadevne tekočine)

d) Tehnike za zmanjšanje verjetnosti in posledic prelitij in okvar v rezervoarjih in posodah 
(glede na tveganja, ki jih tekočine v rezervoarjih in zbiralnikih povzročajo z vidika 
onesnaženja tal in/ali vode, to vključuje tehnike, kot so:

- detektorji prelitja;

- prelivne cevi, ki so speljane v zaprt sistem odvodnjavanja (tj. ustrezen sekundarni 
zadrževalnik ali druga posoda);

- rezervoarji za tekočine, ki so nameščeni v ustreznem sekundarnem zadrževalniku; 
prostornina je običajno tako velika, da se upošteva izguba zadrževanja največjega 
rezervoarja v sekundarnem zadrževalniku;

- izolacija rezervoarjev, posod in sekundarnega zadrževalnika (npr. zaprtje ventilov))

e) Prekritje območij skladiščenja in obdelave odpadkov (glede na tveganja, ki jih odpadki 
povzročajo z vidika onesnaženja tal in/ali vode, se odpadki skladiščijo in obdelujejo na 
pokritih območjih, da se prepreči stik z deževnico in tako čim bolj zmanjša količina 
onesnažene odtekajoče vode)

f) Ločevanje vodnih tokov (vsak vodni tok (npr. površinska odtekajoča voda, tehnološka 
voda) se zbira in čisti ločeno na podlagi vsebnosti onesnaževal in kombinacije tehnik 
čiščenja. Natančneje, neonesnaženi tokovi odpadnih voda se ločijo od tokov odpadnih 
voda, ki jih je treba očistiti)

g) Ustrezna infrastruktura za odvodnjavanje (območje obdelave odpadkov je priključeno na 
infrastrukturo za odvodnjavanje. Deževnica, ki pade na območja obdelave in skladiščenja 
odpadkov, se skupaj z izpiralno vodo, občasnimi razlitji itd. zbira v infrastrukturi za 
odvodnjavanje, nato pa se, odvisno od vsebnosti onesnaževal, vrne v krogotok ali pošlje 
v nadaljnje čiščenje)

h) Ureditev zasnove in vzdrževanja, ki omogoča odkrivanje in odpravo puščanj (redno 
spremljanje morebitnih iztekanj temelji na tveganju in popravilo opreme, če je potrebno. 
Uporaba podzemnih komponent je čim manjša. Če se uporabljajo podzemne komponente, 
se glede na tveganja, ki jih odpadki v teh komponentah povzročajo z vidika onesnaženja 
tal in/ali vode, uvedejo sekundarni zadrževalniki podzemnih komponent)

i) Ustrezna vmesna skladiščna zmogljivost (ustrezna vmesna skladiščna zmogljivost se 
zagotovi za odpadne vode, ki nastanejo med obratovalnimi pogoji, ki niso običajni 
obratovalni pogoji, pri čemer se uporabi pristop, ki temelji na tveganju (npr. ob upoštevanju 
vrste onesnaževal, učinkov nadaljnjega čiščenja odpadne vode in sprejemnega okolja). 
Odpadna voda se lahko iz te vmesne skladiščne zmogljivosti izpusti šele po sprejetju 
ustreznih ukrepov (npr. spremljanje, čiščenje, ponovna uporaba))

Upravljavec uporablja kombinacijo tehnik, določenih v točkah c), e) in g) BAT 19, ki so navedene 
in opisane v nadaljevanju.

c) Neprepustna površina 

Upravljavec je v opredelitvi navedel, da so tla v SKO3 oljeodporna in vodotesna. Celotno območje 
CRO Lenart je asfaltirano. 

e) Prekritje območij skladiščenja in obdelave odpadkov

Upravljavec je v opredelitvi navedel, da se v napravi A1, za katero veljajo Zaključki o BAT za 
obdelavo odpadkov, nevarni odpadki skladiščijo ali v objektu ali v zaprtih, vodotesnih zabojnikih.

g) Ustrezna infrastruktura za odvodnjavanje 
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Upravljavec je v opredelitvi navedel, da v napravi A1, za katero veljajo Zaključki o BAT za obdelavo 
odpadkov, sicer ni obdelave odpadkov temveč samo predhodno skladiščenje. Kljub temu je podal 
pojasnilo, da se vse odpadne vode, ki nastanejo kot posledica padavin na celotnem območju CRO 
Lenart, znotraj katerega se nahaja naprava A1, zajamejo in očistijo na čistilnem sistemu, ki 
vključuje tudi usedalnik, lovilnik olj in biološki membranski čistilni napravi.

Upravljavec je v opredelitvi navedel, da tehnike določene v točkah a), b), d), f), h) in i) BAT 19 za 
napravo A1 niso relevantne, in da tehnika: 

- a) Upravljanje voda ni relevantna, saj se voda v napravi A1 ne uporablja, prav tako 
odpadna voda ne nastaja;

- b) Vračanje vode v krogotok ni relevantna, saj se voda v napravi A1 ne uporablja, prav 
tako ne nastaja odpadna voda, in ker odpadna voda ne nastaja, tudi ni mogoče njeno 
vračanje v proces;

- d) Tehnike za zmanjšanje verjetnosti in posledic prelitij in okvar v rezervoarjih in posodah 
niso relevantne, saj se v okviru predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov v napravi 
A1 ne uporabljajo rezervoarji in posode. Uporabljajo se samo premične embalažne enote, 
prostornine max. 200 litrov za tekoče nevarne odpadke, najmanjša lovilna posoda v SKO3 
pa ima prostornino 500 litrov. V SKO8 in SKO10 se ne skladiščijo tekoči odpadki. Zato v 
napravi A1 detektorji prelitja niso potrebni, prelivne cevi, ki so speljane v zaprt sistem 
odvodnjavanja niso potrebne, ustrezni sekundarni zadrževalnik ni potreben, izolacija 
rezervoarjev, posod in sekundarnega zadrževalnika ni potrebna;

- f) Ločevanje vodnih tokov ni relevantna, saj v napravi A1 ne nastajajo vodni tokovi, ki bi 
jih bilo treba ločevati;

- h) Ureditev zasnove in vzdrževanja, ki omogoča odkrivanje in odpravo puščanj, ni 
relevantna, saj se v napravi A1 v okviru predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov ne 
uporabljajo rezervoarji in posode in ni podzemnih komponent;

- i) Ustrezna vmesna skladiščna zmogljivost ni relevantna, saj se v napravi A1 voda ne 
uporablja, zato tudi ni odpadnih vod, ki bi nastale med obratovalnimi pogoji, ki niso običajni 
obratovalni pogoji. Z morebitnimi zajetimi razlitji pa se ravna kot z odpadki;

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljših razpoložljivih tehnik, ki so 
določene v točkah c), e) in g) BAT 19 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. 

Ukrepi (zahteve), ki izhajajo iz točk c), e) in g) BAT 19 so že določeni v izreku okoljevarstvenega 
dovoljenja, in sicer v točki: 

 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja (tehnika e) skladiščenje v zaprtem objektu 
oziroma vodotesnih zaprtih zabojnikih);

 3.1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja (tehnika g) ustrezna infrastruktura za 
odvodnjavanje – čiščenje odpadnih vod, ki so posledica padavin in nastajajo na nepokritih, 
utrjenih površinah, namenjenih skladiščenju in predelavi odpadkov ter manipulaciji z njimi);

 6.2.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja (tehnika c) neprepustna površina).

BAT 20
Najboljša razpoložljiva tehnika za zmanjšanje emisij v vodo je čiščenje odpadne vode z uporabo 
ustrezne kombinacije spodaj navedenih tehnik.

Predhodno in primarno čiščenje, na primer

a) Izenačevanje

b) Nevtralizacija

c) Fizično ločevanje, npr. grablje, sita, peskolovi, lovilniki olj/ločevalniki maščob, ločevanje 
olja in vode ali primarni usedalniki

Fizikalno-kemijska obdelava, na primer
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d) Adsorpcija

e) Destilacija/rektifikacija

f) Obarjanje

g) Kemična oksidacija

h) Kemična redukcija

i) Izparevanje

j) Ionska izmenjava

k) Odstranjevanje

Biološka obdelava, na primer

l) Postopek z aktivnim blatom

m) Membranski bioreaktor

Odstranitev dušika

n) Nitrifikacija/denitrifikacija, če obdelava vključuje biološko obdelavo

Odstranitev trdnih delcev, na primer

o) Koagulacija in flokulacija

p) Usedanje

q) Filtracija (npr. peščena filtracija, mikrofiltracija, ultrafiltracija)

r) Flotacija

Upravljavec je v opredelitvi navedel, da se tehnika BAT 20 ne izvaja, ker se v napravi A1 ne izvajajo 
procesi obdelave odpadkov, ampak samo predhodno skladiščenje.

Ministrstvo je presodilo, da predmetna tehnika BAT 20 za napravo A1, za katero veljajo Zaključki 
o BAT, ni relevantna. Ker v napravi A1 ne nastajajo odpadne vode, tudi tehnike čiščenja niso 
potrebne.

Emisije zaradi nesreč in incidentov

BAT 21
Najboljša razpoložljiva tehnika za preprečevanje ali omejevanje okoljskih posledic nesreč in 
incidentov je uporaba vseh spodaj navedenih tehnik v okviru načrta ravnanja ob nesrečah (glej 
BAT 1).

a) Zaščitni ukrepi (ti vključujejo ukrepe, kot so:

- zaščita naprave pred zlonamernimi dejanji;

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja. Lokacija naprav znotraj katere se nahaja 
predmetna naprava A1 je ograjena z ograjo in zaprta, tako da vstop s strani 
nepooblaščenih oseb ni možen, lokacijo pa izven delovnega časa varuje podjetje 
za varovanje, ki izvaja tehnično varovanje. Nadzor izvaja varnostno-nadzorni center 
podjetja za varovanje. Vstop na lokacijo je med delovnim časom možen preko 
sprejemne pisarne ali delavca na vhodu. Območje naprav je nadzorovano tudi z 
varnostnimi kamerami.

- sistem za zaščito pred požarom in eksplozijo, ki vključuje opremo za preprečevanje, 
odkrivanje in gašenje;

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja. Na nivoju lokacije naprav, znotraj katere 
se nahaja predmetna naprava A1, je vgrajena aktivna požarna zaščita – sistem za 
avtomatsko odkrivanje in javljanje požara. Signal iz požarne centrale se avtomatsko 
posreduje tudi na varnostno-nadzorni center podjetja za varovanje v Mariboru.
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Upravljavec izvaja požarno stražo v primeru izvajanja vročih vzdrževalnih del.

Usposabljanje zaposlenih se izvaja pred nastopom dela, na vsaki dve leti in ob vsaki 
spremembi navodil.

Požarno varovanje med delovnim časom izvajajo osebe usposobljene za izvajanje 
požarnih straž in gašenja začetnih požarov – gasilci lastne industrijske gasilske 
enote Saubermacher Slovenija. Izven delovnega časa pa požarno varovanje izvaja 
PGD Lenart in PGD Sv. Trojica v skladu s pogodbo o požarnem varovanju v skladu 
s Pravilnikom o požarnem varovanju.

- dostopnost in delovanje ustrezne opreme za obvladovanje izrednih razmer)

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja na nivoju celotne lokacije naprav, znotraj 
katere se nahaja predmetna naprava A1. 

Vsa oprema za obvladovanje izrednih razmer je lahko dostopna ob morebitni 
intervenciji.

Dostopnost ustrezne opreme za obvladovanje izrednih razmer je zagotovljena na 
naslednji način:

o gasilniki so nameščeni tako, da je glava ročnega gasilnika z mehanizmom za 
aktiviranje v višini 80 do 120 cm od tal, ter na vidnih in dostopnih mestih v 
bližini delovnih mest, pri čemer so gasilniki varni pred poškodbami in 
vremenskimi vplivi, oziroma v bližini izhodnih vrat iz prostora ali na hodnikih 
ob izhodu iz prostora, tako da niso oddaljeni več kot 20 m od najbolj 
oddaljene točke prostora;

o sistem za odkrivanje in javljanje požara je nameščen tako, da senzorji za 
zaznavanje in javljanje požara niso zaslonjeni z regali ali skladiščnimi 
enotami;

o varnostna razsvetljava je vgrajena na dostopnih mestih in tako, da je 
skladiščne enote odpadkov ne zaslanjajo;

o zunanje hidrantno omrežje je dostopno in ni zakrito.

Delovanje ustrezne opreme za obvladovanje izrednih razmer je zagotovljeno z 
izvajanjem zakonodajno predpisanih rednih meritev in pregledov sredstev in 
protipožarne opreme, to je:

o gasilnikov na prah in CO2 – pregled in servisno vzdrževanje gasilnikov se 
izvede enkrat letno s strani pooblaščenega vzdrževalca, ki izpolnjuje pogoje 
iz Pravilnika o minimalnih tehničnih in drugih pogojih za vzdrževanje ročnih 
in prevoznih gasilnih aparatov (Uradni list RS, št. 108/04, 116/07, 102/09 in 
55/15); pregled brezhibnosti delovanja in servisno vzdrževanje gasilnika se 
izvede po navodilih proizvajalca posameznega gasilnika;

o sistema aktivne požarne zaščite – sistem za odkrivanje in javljanje požara, 
sistem za odkrivanje in javljanje gorljivih plinov ali par v zraku, gasilni sistem 
s tekočim gasilom in odvod dima in toplote. Potrdilo o brezhibnem delovanju 
sistema aktivne požarne zaščite velja tri leta, po tem času upravljavec 
zagotovi izvedbo novega pregleda in pridobi novo potrdilo, skladno s pogoji 
iz Pravilnika o nadzoru vgrajenih sistemov aktivne požarne zaščite (Uradni 
list RS, št. 53/19). Pregled vgrajenega sistema aktivne požarne zaščite se s 
strani pooblaščenega tehničnega pregledovalca opravi s pregledom 
dokumentacije ter pregledom in preizkusom vgrajenega sistema aktivne 
požarne zaščite; pregleda se, ali:

• so vsi deli vgrajenega sistema aktivne požarne zaščite v zadostnem 
številu vgrajeni na mestih, kot je določeno s predpisi in standardi, ki so 
navedeni v projektni oziroma tehnični dokumentaciji;

• je vgrajeni sistem aktivne požarne zaščite ustrezen glede na 
namembnost objekta, kot je navedena v gradbenem dovoljenju v 
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primeru prvega pregleda oziroma, če ustreza namembnosti, navedeni 
v uporabnem dovoljenju pri vseh nadaljnjih pregledih;

• je vgrajeni sistem aktivne požarne zaščite vgrajen tako, da ne ogroža 
ljudi, ki bodo izpostavljeni delovanju sistema;

• so vsi deli vgrajenega sistema aktivne požarne zaščite pravilno 
označeni skladno z dokumentacijo;

• so za vgrajeni sistem aktivne požarne zaščite izdelana ustrezna 
navodila in sheme;

• so na razpolago navodila za ravnanje in vzdrževanje ter redno 
pregledovanje in preizkušanje vgrajenega sistema aktivne požarne 
zaščite, od proizvajalca ali izvajalca, ki je sistem vgradil.

Vgrajeni sistem aktivne požarne zaščite se preizkusi s simulacijo požarnih 
veličin in preverjanjem odziva sistema po postopkih, ki jih predvidevajo 
predpisi in standardi, ki so bili podlaga za projektiranje sistema;

o zunanjega hidrantnega omrežja – enkrat letno se izvede tehnični nadzor 
hidrantnega omrežja, ki ga izvede tehnični nadzornik oziroma oseba, ki 
izpolnjuje pogoje skladno s Pravilnikom o preizkušanju hidrantnih omrežij 
(Uradni list RS, št. 22/95, 102/09 in 60/20); zunanje hidrantno omrežje se 
pregleduje po postopku iz 15. člena Pravilnika o preizkušanju hidrantnih 
omrežij (Uradni list RS, št. 22/95, 102/09 in 60/20), kar obsega preizkušanje 
in računanje zmogljivosti hidrantnega omrežja.

b) Obvladovanje nenamernih/naključnih emisij (vzpostavljeni so postopki in uvedene 
tehnične določbe za obvladovanje (po možnosti zadrževanje) emisij, ki so nastale zaradi 
nesreč in incidentov, kot so emisije iz razlitij, vode iz gašenja ali emisije iz varnostnih 
ventilov)

Upravljavec pojasnjuje da tehniko izvaja. V skladišču za predhodno skladiščenje nevarnih 
odpadkov SKO3 je nameščena posoda z namenskim absorpcijskim sredstvom za primere 
slučajnih nezgodnih razlitij tekočin, ki jih je smiselno in učinkovito sanirati s tem sredstvom. 
V primeru razlitja celotne embalažne enote ali pri izpiranju razlitja z vodo, se tekočina 
ujame v zaprte lovilne jaške, ter nato od tam prečrpa s potopno črpalko ter odda kot 
odpadek. Tlaki (tla) pri vhodu v prostor so nekoliko višji od preostalega nivoja tal, tako da 
se morebitno razlitje zadrži znotraj objekta.

Zajetje vode iz gašenja kjerkoli na območju celotne lokacije naprav, znotraj katere se 
nahaja predmetna naprava A1 se izvaja po sledečem postopku: Med gašenjem nastala 
gasilna voda (v nadaljevanju: požarna voda) se prestreza in zadrži v betonskem 
podzemnem rezervoarju požarne vode kapacitete cca. 352 m3 in zunanje velikosti 18,06 
m x 12,85 m x 4,5 m, ki se je postavil namesto lagune za zbiranje strešnih padavinski vod 
(laguna se je odstranila), Za uravnavanje pretoka industrijske odpadne vode, ki nastane 
kot posledica padavin in se čisti na sistemu usedalnik z MBR ali lovilniku olj in v primeru 
požara za zajem požarne vode v podzemni rezervoar, je izveden razdelilni jašek, ki s tremi 
avtomatiziranimi elektro-ventili regulira smer iztoka. Običajno delovanje (v normalnih 
razmerah) je, da je ventil za bazen požarnih vod zaprt, ob javljanju požara pa se ta 
samodejno odpre, preostala dva pa zapreta. Tako se prepreči izliv požarnih vod v okolje 
saj bazen nima iztoka. Za praznjenje je izvedena vstopna odprtina in poglobitev dna. V 
poglobitev je vstavljena črpalka za prečrpanje požarne vode na čistilno napravo s tlačnim 
cevovodom. V primeru odvoza požarnih vod (glede na analizo) pa se skozi odprtino vstavi 
sesalna cev od vozila za odvoz.

c) Sistem evidentiranja in ocenjevanja incidentov/nesreč (to vključuje tehnike, kot so:

- dnevnik za evidentiranje vseh nesreč, incidentov, sprememb postopkov in 
ugotovitev pregledov;

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja. Vzpostavljen ima dokumentni sistem za 
evidentiranje vseh nesreč, incidentov, sprememb postopkov in ugotovitev 
pregledov. Nesreče in incidenti se beležijo v obrazec Evidenca izrednih dogodkov, 
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v katerega se vpisujejo sledeči podatki (rubrike): datum dogodka, ura dogodka in 
ura zaključka dogodka, časovno trajanje sanacije dogodka, lokacija dogodka, opis 
izrednega dogodka (vzrok in posledica dogodka), številka poročila o izrednem 
dogodku, podane so opombe in nadaljnji ukrepi (predlogi, rešitve), ki so sprejeti 
glede na obravnavan izredni dogodek, rok za izvedbo ukrepa in kdo je zadolžen za 
izvedbo ukrepa, datum izvedenega ukrepa, navedba odgovorne osebe, ki je 
poročilo izdelala in morebitne opombe glede obravnave dogodka. Podatki se 
analizirajo na vodstvenih pregledih, kjer se na podlagi ugotovitev določa konkretne 
in tudi sistemske izboljšave in po potrebi spremembe postopkov varstva pred 
nesrečami in incidenti in spremembe postopkov ukrepanja, ter korektivne in 
preventivne ukrepe ter odgovorne za njihovo izvedbo.

- postopki za odkrivanje incidentov in nesreč, odzivanje nanje in učenje iz njih)

Upravljavec pojasnjuje, da tehniko izvaja na nivoju celotne lokacije naprav, znotraj 
katere se nahaja predmetna naprava A1.

Postopki za odkrivanje incidentov in nesreč: Izvedeno je avtomatsko odkrivanje in 
javljanje požara.

Odzivanje na incidente in nesreče: Na celotnem pokritem območju naprav, v vseh 
prostorih je vgrajen sistem za odkrivanje in javljanje požara (avtomatski in ročni 
javljalniki, termo kabli ter termovizijske kamere) – signal alarma in napake se 
prenaša preko infraneta v varnostno-nadzorni center podjetja za varovanje. Na 
območju so inštalirane štiri (4) termovizijske kamere, ki so prav tako preko sistema 
infranet povezane s požarnim alarmom in povezane na varnostno-nadzorni center 
podjetja za varovanje ter na mobilne naprave vodje centra za ravnanje z odpadki 
ter direktorja podjetja, kar je videonadzor, s katerim se spremlja stanje skladiščenih 
trdnih gorljivih odpadkov na način, da se sproti in takoj prepozna temperaturno 
odstopanje, ki bi lahko povzročilo morebitni požar.

Učenje iz nesreč / incidentov: Vsak incident ali nesreča se predstavi na internem 
izobraževanju in usposabljanju, in sicer vzroki za nastanek incidentov in ukrepi za 
preprečitev njihove morebitne ponovitve.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo za napravo A1 relevantnih tehnik 
(zahtev), ki izhajajo iz BAT 21 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. Relevantne zahteve 
(tehnike) iz BAT 21 je ministrstvo določilo v točki I/9 izreka te odločbe, s katero je dodalo točko 
6.2.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

Učinkovitost materialov

BAT 22
Najboljša razpoložljiva tehnika za učinkovito rabo materialov je nadomeščanje materialov z 
odpadki (za obdelavo odpadkov se namesto drugih materialov uporabljajo odpadki (npr. odpadne 
baze ali odpadne kisline se uporabijo za uravnavanje vrednosti pH, leteči pepel se uporabi kot 
vezivo)).

Upravljavec pojasnjuje, da tehnike ne izvaja, saj se v predmetni napravi A1 izvaja le predhodno 
skladiščenje nevarnih odpadkov (obdelava odpadkov se v napravi A1 ne izvaja).

Iz navedenega izhaja, da predmetna tehnika za obratovanje naprave A1 ni relevantna, zato 
ukrepe/zahteve, ki iz te tehnike izhajajo ministrstvo v izreku te odločbe ni določilo.

Energijska učinkovitost

BAT 23
Najboljša razpoložljiva tehnika za učinkovito rabo energije je uporaba obeh spodaj navedenih 
tehnik.

a) Načrt za energijsko učinkovitost (načrt za energijsko učinkovitost vključuje opredelitev in 
izračun specifične porabe energije pri dejavnosti (ali dejavnostih), letno določitev ključnih 
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kazalnikov uspešnosti (npr. specifično porabo energije, izraženo v kWh/tono obdelanih 
odpadkov) ter načrtovanje ciljev rednih izboljšav in s tem povezanih ukrepov. Načrt je 
prilagojen posebnostim obdelave odpadkov v smislu izvajanih procesov, obdelovanih 
tokov odpadkov itd.)

Upravljavec pojasnjuje, da tehnike ne izvaja, saj le-ta za predmetno napravo A1 ni 
relevantna, ker se v tej napravi ne izvaja obdelava odpadkov. Ne glede na navedeno 
upravljavec informativno pojasnjuje, da v povezavi s predhodnim skladiščenjem uporablja 
dizelsko gorivo za viličarje, katerega porabo ob vsakokratnem polnjenju beleži in spremlja, 
na mesečni ravni pa tudi analizira. 

Upoštevati je treba tudi opredelitev do tehnike (zahteve) iz BAT 11.

b) Energijska bilanca (v energijski bilanci sta razčlenjeni poraba in proizvodnja energije 
(vključno z izvozom) po vrsti vira (tj. električna energija, plin, konvencionalna tekoča 
goriva, konvencionalna trdna goriva in odpadki). To vključuje:

- informacije o porabi energije v smislu dobavljene energije;

Upravljavec pojasnjuje, da tehnike ne izvaja, saj le-ta za predmetno napravo A1 
ni relevantna, ker se v tej napravi ne izvaja obdelava odpadkov. Ne glede na 
navedeno upravljavec informativno pojasnjuje, da na nivoju celotne lokacije 
naprav, znotraj katere se nahaja obravnavana naprava A1, mesečno spremlja 
porabo energije v smislu dobavljene energije (električna energija) preko 
vstopnega števca in računov za porabljeno energijo, porabo utekočinjenega 
naftnega plina, ki se porablja za ogrevanje objektov preko računov za porabljene 
količine utekočinjenega naftnega plina in porabo dobavljenega energenta  
dizelskega goriva preko računov za dobavljeno dizelsko gorivo, posebej pa 
spremlja porabo dizelskega goriva za stroje in viličarje.

Upoštevati je treba tudi opredelitev do tehnike (zahteve) iz BAT 11.

- informacije o energiji, izvoženi iz obrata;

Upravljavec pojasnjuje, da tehnike ne izvaja, saj se iz lokacije naprav, znotraj 
katere se nahaja obravnavana naprava A1 energija ne izvaža.

- informacije o pretoku energije (npr. Sankeyjevi diagrami ali energijske bilance), ki 
kažejo, kako se energija porablja skozi celoten proces.

Upravljavec pojasnjuje, da tehnike ne izvaja, saj v sklopu predhodnega 
skladiščenja nevarnih odpadkov porablja le dizelsko gorivo za viličarje, pri katerih 
je vstopna energija enaka porabljeni energiji.

Energijska bilanca je prilagojena posebnostim obdelave odpadkov v smislu procesov, ki 
se izvajajo, obdelovanih tokov odpadkov itd.)

Ministrstvo ugotavlja, da tehnike (zahteve) določene v BAT 23 za obratovanje naprave A1 niso 
relevantne, zato le-teh v izreku te odločbe ni določilo. Zahtevo v zvezi z letnim spremljanjem 
porabe energije je ministrstvo določilo v točki I/5 izreka te odločbe, s katero je dodalo točko 6.1.3 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja, kot je le-to pojasnjeno pri opredelitvi do tehnike (zahteve) iz 
BAT 11.

Ponovna uporaba embalaže 

BAT 24
Najboljša razpoložljiva tehnika za zmanjšanje količine odpadkov, namenjenih za odstranjevanje, 
je čim večja ponovna uporaba embalaže kot del načrta ravnanja z ostanki (glej BAT 1) (embalaža 
(sodi, zabojniki, vsebniki IBC, palete itd.) se ponovno uporabi za hrambo odpadkov, če je v dobrem 
stanju in dovolj čista, odvisno od preverjanja združljivosti med vsebovanimi snovmi (pri zaporednih 
uporabah). Po potrebi se embalaža pred ponovno uporabo pošlje v ustrezno obdelavo (npr. 
obnovitev, čiščenje)).

Upravljavec je pojasnil, da tehnika za obravnavano napravo A1 za predhodno skladiščenje 
nevarnih odpadkov ni relevantna. Podjetje nima izdelanega načrta ravnanja z ostanki, saj se v 
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okviru dejavnosti predhodnega skladiščenja nevarnih odpadkov ne izvaja obdelava odpadkov, za 
katero je omenjeni načrt ravnanja z ostanki iz obdelave odpadkov zahtevan, ampak se izvaja le 
predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov, pri katerem gre le za skladiščenje odpadkov in ostanki 
ne nastajajo. Izhodna teža predhodno skladiščenih nevarnih odpadkov na napravi A1 je vedno 
enaka vhodni teži, tj. teži prevzetih nevarnih odpadkov na napravo A1. Odpadek, ki se na napravo 
prevzame v embalaži, (se ne odpira in se z njim v nobeni obliki ne ravna, temveč) se v isti embalaži, 
kot je bil na napravo sprejet tudi nadalje odda prevzemniku odpadka. 

Ministrstvo je presodilo, da predmetna tehnika za obravnavano napravo A1, v kateri se izvaja le 
predhodno skladiščenje nevarnih odpadkov, ni relevantna, saj upravljavec v okviru predhodnega 
skladiščenja nevarnih odpadkov embalaže ponovno ne uporablja (ker ta tudi ne nastaja).

III.

Vsebina okoljevarstvenega dovoljenja je določena v 116. členu Zakona o varstvu okolja (Uradni 
list RS, št. 44/22, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE in 23/24; v nadaljevanju: ZVO-2) in v 24. 
členu Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije (Uradni list RS, št. 
68/22). V skladu s šestim odstavkom 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo 
industrijske emisije ministrstvo v okoljevarstvenem dovoljenju, ki se spreminja zaradi prilagoditve 
obratovanja naprave zaključkom o BAT, določi rok za uskladitev obratovanja naprave, ki ne sme 
biti daljši od štirih let od objave zaključkov o BAT.

Skladno s sedmim odstavkom 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo 
industrijske emisije se glede vprašanj o obsegu in vsebini okoljevarstvenega dovoljenja, ki niso 
urejena s to uredbo, uporabljajo določbe predpisov iz 16. člena te uredbe, ki urejajo 
okoljevarstvene zahteve za obratovanje naprave.

Nadalje je v tretjem odstavku 19. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo 
industrijske emisije določeno, da ministrstvo v okoljevarstvenem dovoljenju poleg zahtev iz 
prejšnjega odstavka 19. člena citirane uredbe in prejšnjih členov citirane uredbe določi tudi druge 
pogoje in ukrepe za preprečevanje in zmanjševanje emisij iz zaključkov o BAT in predpisov iz 
16. člena iste uredbe.

V točki I/1 izreka te odločbe je ministrstvo na podlagi vloge in v skladu z 2. točko prvega odstavka 
24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije zaradi izvedene 
parcelacije obstoječega zemljišča s parcelno št. 413/19 spremenilo parcelno št. 413/19 v 413/40 
in 413/41 (na lokaciji naprave ni prišlo do spremembe območja naprav, spremenila se je le 
številka obstoječe parcele).

Ministrstvo je v točki I/2 izreka te odločbe na podlagi opredelitve upravljavca v vlogi (tj. opredelitve 
do točke b) BAT 21 in navedb v Načrtu za obvladovanje nesreč (v prilogi 2)), da se med gašenjem 
nastala gasilna (požarna) voda prestreza in zadrži v betonskem podzemnem rezervoarju požarne 
vode kapacitete cca. 352 m3 in zunanje velikosti 18,06 m x 12,85 m x 4,5 m, ki se je postavil 
namesto lagune za zbiranje strešnih padavinski vod (laguna se je odstranila), črtalo točko 3.1.8 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Točka 3.1.8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja je določala, 
da se upravljavcu dovoli, da gasilne (požarne) vode zadrži v usedalniku in 
zbiralniku/prečrpavališču, ki je del sistema čiščenja z usedalnikom, zbiralnikom/prečrpavališčem 
in membransko biološko čistilno napravo (v nadaljevanju: sistem čiščenja U z MBR), vendar mora 
zagotoviti, da se usedalnik in zbiralnik/prečrpavališče, v katerih je zadržana gasilna voda, izprazni 
pred prvimi padavinami. Kot v vlogi navaja upravljavec, se gasilna (požarna) voda sedaj prestreza 
in zadrži v zgoraj navedenem betonskem podzemnem rezervoarju kapacitete cca. 352 m3 in ne 
več v usedalniku in zbiralniku/prečrpavališču, ki je del sistema čiščenja U z MBR. Prejšnji način 
zadržanja gasilne (požarne) vode je omogočal zadržanje (le) do 205,9 m3 nastale gasilne 
(požarne) vode. O navedenih ugotovitvah je ministrstvo z dopisom št. 35432-50/2022-2550-6 z 
dne 30. 10. 2024 seznanilo upravljavca, ki je dne 8. 11. 2024 podal izjavo, da se s črtanjem 3.1.8. 
točke izreka okoljevarstvenega dovoljenja strinja. 

Kot izhaja iz točke I/3 izreka te odločbe je ministrstvo, v skladu s tretjim odstavkom 19. člena 
Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, v točki 5.1.2a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve za preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, 
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zmanjšanje emisij hrupa, na podlagi točke b) BAT 18 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov in 
opredelitve upravljavca v vlogi.

Ministrstvo je v točki I/4 izreka te odločbe, v skladu s tretjim odstavkom 19. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, dodalo točko 6.1.2 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo obveznost v zvezi s sistemom ravnanja z 
okoljem, na podlagi BAT 1 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov in opredelitve upravljavca v 
vlogi.

Kot izhaja iz točke I/5 izreka te odločbe je ministrstvo, v skladu s tretjim odstavkom 19. člena 
Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, dodalo točko 6.1.3 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo obveznost v zvezi s spremljanjem letne porabe 
električne energije in nastajanja odpadkov ter porabe goriva, na podlagi BAT 11 Zaključkov o 
BAT za obdelavo odpadkov in opredelitve upravljavca v vlogi.

Ministrstvo je v točki I/6 izreka te odločbe, v skladu s tretjim odstavkom 19. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, dodalo točko 6.1.4 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo zahteve za izboljšanje splošne okoljske 
učinkovitosti naprave A1, na podlagi BAT 2 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov in opredelitve 
upravljavca v vlogi.

Kot izhaja iz točke I/7 izreka te odločbe je ministrstvo, v skladu s tretjim odstavkom 19. člena 
Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, dodalo točko 6.1.5 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo relevantne zahteve za zmanjšanje okoljskega 
tveganja, povezanega s predhodnim skladiščenjem nevarnih odpadkov, na podlagi BAT 4 
Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov in opredelitve upravljavca v vlogi.

Ministrstvo je v točki I/8 izreka te odločbe, v skladu s tretjim odstavkom 19. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, dodalo točko 6.1.6 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo zahteve / ukrepe za zmanjšanje okoljskega 
tveganja, povezanega z ravnanjem z odpadki in njihovim prenosom pri izvajanju predhodnega 
skladiščenja nevarnih odpadkov, na podlagi BAT 5 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov in 
opredelitve upravljavca v vlogi.

V točki I/9 izreka te odločbe je ministrstvo, v skladu s tretjim odstavkom 19. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, dodalo točko 6.2.4 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo ukrepe za preprečevanje ali omejevanje 
okoljskih posledic nesreč in incidentov, na podlagi BAT 21 Zaključkov o BAT za obdelavo 
odpadkov in opredelitve upravljavca v vlogi.

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno, kot izhaja iz 
točke II izreka te odločbe.

V skladu s petim odstavkom 213. člena v povezavi z 118. členom Zakona o splošnem upravnem 
postopku (Uradni list RS, št. 24/06-UPB, 105/06-ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13 in 175/20-
ZIUOPDVE in 3/22 – ZDeb) je bilo treba v izreku te odločbe odločiti tudi o stroških postopka. Glede 
na to, da v tem postopku stroški niso nastali, je bilo o njih odločeno, kot izhaja iz točke III izreka te 
odločbe.

Pouk o pravnem sredstvu: 
Zoper to odločbo glede na četrti odstavek 120. člena ZVO-2 ni pritožbe, pač pa je dovoljen upravni 
spor z vložitvijo tožbe na Upravno sodišče Republike Slovenije v roku 30 dni od vročitve odločbe. 
Tožbo se vloži neposredno pri pristojnem sodišču ali pošlje po pošti.

Ta upravni akt je bil izdan kot fizična kopija dokumenta v elektronski obliki. V skladu z drugim 
odstavkom 65.b člena Uredbe o upravnem poslovanju (Uradni list RS, št. 9/18, 14/20, 167/20, 
172/21, 68/22, 89/22, 135/22, 77/23 in 24/24) vas seznanjamo, da lahko zahtevate, da se vam 
pošlje izvirnik dokumenta na elektronski naslov ali potrdi skladnost kopije dokumenta z izvirnikom. 
Uveljavljanje te zahteve ne vpliva na vaš pravni položaj oziroma tek roka, ki je začel teči z 
vročitvijo kopije.
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Pri nastajanju tega dokumenta so
sodelovale naslednje uradne osebe:

Irena Hribernik Laznik, sekretarka

Neva Čopi, sekretarka

Mateja Artnak, podsekretarka

Janez Jeram, sekretar

Postopek vodil:

Mihael Avsec
podsekretar

mag. Katja Buda
sekretarka

Vročiti: 

- pooblaščencu: Odvetniška družba Neffat o.p., d.o.o., Miklošičeva cesta 18, 1000 Ljubljana 
(za Saubermacher Slovenija d.o.o., Ulica Matije Gubca 2, 9000 Murska Sobota) - osebno
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